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Verehrter Kunde. Sollten sich trotz neuester Fabrikationsmethoden und genauesten Qualitdtskontrollen wider Erwarten Miangel herausstellen, wenden

Sie sich bitte unter Angabe des Kaufdatums, des Kaufortes und der Artikelnummer des Produktes an folgende Hotline:

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG / Am Steinbach 14 / D-59872 Meschede

+49 (0)291 / 952993-650
Revision 00_03/2026

@ Sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfiltig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses Produkts beginnen. Heben Sie

diese Gebrauchsanweisung fiir spitere Zwecke gut auf.

Der Hersteller tibernimmt keine Verantwortung fiir Verletzungen oder Schéden, die Folge eines unsachgemifen Gebrauchs der Leuchte sind.

2. Die Pflege von Leuchten beschrinkt sich auf die Oberflichen. Aus Griinden der elektrischen Sicherheit darf dieses Produkt nicht mit Wasser oder sonstigen Fliissigkeiten
gereinigt werden. Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.

3. /A Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags. Uberpriifen Sie vor jedem Netzanschluss die komplette Leuchte auf etwaige Beschidigungen. Benutzen Sie die Leuchte niemals,
wenn Sie Beschddigungen feststellen.

4. A Achtung! Vergewissern Sie sich vor dem Bohren der Befestigungslocher, dass an der Bohrstelle keine Gas-, Wasser- oder Stromleitungen angebohrt oder beschéddigt werden
konnen.

5. Bei der Montage ist darauf zu achten, dass das Befestigungsmaterial fiir den Untergrund geeignet ist und dass dieser entsprechend tragfihig ist. Fiir eine unsachgeméf3e
Verbindung des Artikels mit dem jeweiligen Untergrund kann seitens des Herstellers keine Haftung iibernommen werden.

6. B Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden darf. Das Produkt
muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und elektronischen Geréten gebracht werden. Bitte erfragen Sie diese
Stelle bei IThrer zustdndigen kommunalen Verwaltung.

Beim Kauf eines Neugerites haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerit zuriickzugeben. Riickgabe und Entsorgung sind fiir Sie in diesem Fall kostenfrei. Bitte loschen Sie
vor der Riickgabe alle personenbezogenen Daten.

Die ordnungsgeméBe Entsorgung dieses Produkts hilft, mogliche Folgen fiir Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein geféhrlicher Stoffe,
Gemische oder Komponenten ergeben konnten. Als Verbraucher spielen Sie dabei eine entscheidende Rolle fiir die Wiederverwertung von potenziell nutzbaren Rohstoffen und
dem Erhalt einer sauberen Umwelt.

Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe vorhandene Batterien oder Akkumulatoren, die nicht vom Altgerdt umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstorungsfrei entnommen
werden kénnen und fiihren diese einer separaten Sammlung zu. Bitte erfragen Sie diese Stellen bei Threr kommunalen Verwaltung.

Folgende Batterien bzw. Akkumulatoren sind in diesem Elektrogerit enthalten: Batterietyp: "CR2025" / Chemisches System: "Lithium" / Vergewissern Sie sich vor dem
Entsorgen, dass die Batterie bzw. der Akkumulator vollstandig entleert ist.

7. Schutzklasse Il . Schutzkleinspannung.

8.  Leuchte nicht auf feuchtem oder leitendem Untergrund montieren. Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Montage nicht beschadigt werden.

9. A Achtung! Leuchtenteile und Leuchtmittel konnen wahrend des Betriebs Temperaturen von >60°C erreichen und diirfen daher wahrend des Betriebs nicht beriihrt werden.

10. Die Leuchte besitzt den Schutzgrad "TP20" und ist ausschlieBlich fiir den Einsatz im Innenbereich von privaten Haushalten vorgesehen.

11. Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chargen sind moglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstirke von LED s kann sich auch in Abhéngigkeit von der Lebensdauer verdandern.

12. &\ Dieser Artikel ist nicht geeignet fiir den Betrieb in dimmbaren Stromkreisen. 1. Er kann mit dem am Artikel befindlichen Taster / Schalter "MODE"gesteuert werden. 2. Er
kann mit der beiliegenden Fernbedienung gesteuert werden.

13. 1. Das mehrfache Driicken von "MODE" schaltet nacheinander folgende Funktionen: Die verschiedenen moglichen Schaltstellungen (analog der Fernbedienung) werden
durchgeschaltet.

14. 2. Leuchte mit Fernbedienung: Vor der ersten Inbetriebnahme der Fernbedienung muss der Schutzstreifen aus dem Batteriefach entfernt werden. Die Infrarotdiode des
Empféngers muss so platziert werden, dass sie mit der Fernbedienung ohne dazwischen liegende Hindernisse angesteuert werden kann. Die Ansteuerung der Leuchte iiber die
Fernbedienung ist nur moglich, wenn sich zwischen Leuchte und Fernbedienung keine Hindernisse befinden.

15. Auswihlbare Funktionen des Artikels: "A" = Ein- und Ausschalten / "B" > Lichtfarbe anwihlen / "C" - Lichteffekte anwéhlen / "D" - Soundeffekte anwihlen / "E'" 2>
Eine angewdhlte Lichtfarbe "B" ldsst sich mit diesen Tasten Auf- und Abdimmen. / "F" - Ein angewihlter Lichteffekt "C" ldsst sich mit diesen Tasten in der Geschwindigkeit
verdndern.

16. Der Taster "G (1H)" schaltet die Leuchte nach ca. ""60" Minuten aus. Der Vorgang wird mit dem Aufblinken der LED’s "1x" bestitigt. Der Taster "G (2H)" schaltet die
Leuchte nach ca. ""120" Minuten aus. Der Vorgang wird mit dem Aufblinken der LED’s "1x" bestitigt.

17. Der Taster "H" schaltet die Leuchte auf eine Dimm-Stufe von ""30%"'.

18. Der integrierte USB-Anschluss hat keine Datenfunktion und ist nur als Spannungsversorgung vorgesehen.

19. Das flexible Lichtband darf nicht aufgerollt oder in der Verpackung betrieben werden.

—_

() Safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further reference.

1. The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting from improper use of the light.

2. Maintenance of the lights is limited to the surfaces. For electrical safety reasons, this product must not be cleaned with water or other liquids. Use only a dry, lint-free cloth for
cleaning.

3. /\ Caution! Risk of electric shock. Before connecting to the mains, always check the entire light for possible damage. Never use the light if you notice any damage.

A\ Caution! Before drilling the mounting holes, make sure that no gas, water or electricity pipes and wires can be drilled through or damaged in your chosen mounting location.

‘When mounting, ensure that the attachment material is suitable for the subsurface and that this surface is capable of carrying the weight of the fixture. The manufacturer is not

liable for improper installation of the item on the relevant subsurface.

6. B The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household waste. At the end of its
useful life, the product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. Please ask your local municipality for the point of acceptance.
When purchasing a new device, you have the right to return a corresponding old device.In this case, return and disposal are free of charge for you.Please delete all personal data
before returning.

Disposing of this product in line with local regulations helps to mitigate the effects on the environment and health which might otherwise occur as a result of hazardous
substances, combinations or components. As the consumer, you can play a decisive part in recycling and reusing potentially usable substances and conserving our environment.
Before returning, please remove existing batteries or accumulators that are not enclosed by the old device, as well as lamps that can be removed without destroying them and
bring them to a separate collection.Please inquire about these positions at your municipal administration.

The following batteries and rechargeable cells are included with this electrical device: Battery type: "CR2025" / Chemical composition: "Lithium" / Before disposing of the
device, ensure the battery or cell is completely drained.

7. Protection class IIl €. Protective extra-low voltage.

8. Do not install the light on a damp or conductive subsurface. Please make sure that no cables get damaged during the installation work.

9. /\ Attention! During operation, lamp parts and illuminants can reach temperatures of more than 60°C. Do not touch during operation!

10. The lights have a protection class rating of "IP20" and are solely intended for indoor use only of private households.

11. LED colour deviation when using different batches may occur. The light colour and luminous strength of the LED's can also change as a result of life span level from the lamp.

12. A\ This article is not suitable for use with dimmable electric circuits. 1. It can be controlled using the button / switch "MODE" on the article. 2. It can be controlled using the
accompanying remote control.

13. 1. Pressing "MODE" several times switches the following functions in sequence: The various possible switching positions (analogously of the remote control) are switched
through.

14. 2. Lamp with remote control: Before initial operation of the remote control, the protective strips must be removed from the battery compartment. The infrared diode of the
receiver must be placed in a position that enables to address it with the remote control without any obstacles between the two components. The lights can only be switched on by
remote control when there is no obstruction between the remote control and the lights.

15. Available functions of the product: "A" - Switch ON and OFF / "B" - Select color of light / "C" = Select lighting effects / "D" = Select sound effects / "E" 2 A light
colour selected using the "B" button can be brightened or dimmed using this button. / "F" = The speed of a lighting effect selected using the "C' button can be changed using
this button.

16. The "G (1H)" button switches the lights off after ""60" minutes. The operation is confirmed by the flashing of the LED’s "1x". The "G (2H)" button switches the lights off after
120" minutes. The operation is confirmed by the flashing of the LED’s "1x".

17. The "H" button switches the lamp to a dimming level of "30%".

18. The integrated USB socket does not have data function and is only provided to connect the device to the power supply.

19. Do not attempt to switch on the adaptable light tape whilst it is rolled up or still in its packaging.
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® Consignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec ’installation ou la mise en marche de ce produit. Conservez ce mode
d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin.

1. Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages résultant d’une utilisation incorrecte des lampes.

Le soin des lampes se limite aux surfaces. Pour des raisons de sécurité électrique, il est interdit de nettoyer la lampe avec de I'eau ou avec d'autres liquides. Utilisez pour le
nettoyage un chiffon sec et non pelucheux.

3. /A Attention ! Risque de choc électrique. Vérifiez, avant chaque raccordement au secteur, que la lampe et le cable d'alimentation ne sont pas endommagés. N'utilisez jamais la
lampe lorsque vous constatez qu'elle est endommaggée.

4./ Attention ! Avant le pergage des trous de fixation, assurez-vous qu'il n'y ait aucun dommage causé aux conduites de gaz, d'eau ou électriques a 1’endroit du forage.

5. Lors de l'installation, veillez a ce que le matériel de fixation soit solide et adapté a la surface de montage. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de montage ou
installation sur une surface inadéquate.

6. B Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou I'empaquetage signifie que le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de ménage. A la fin de son vie
utile, le produit doit étre retourné a un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques. Veuillez demander votre municipalité locale pour le
point.

Lors de I'achat d'un nouvel appareil, vous avez le droit de retourner un ancien appareil correspondant.Dans ce cas, le retour et I'élimination sont gratuits pour vous.Veuillez
supprimer toutes les données personnelles avant de revenir.

La mise au rebut correcte de ce produit permet d'éviter de possibles effets sur 'environnement et la santé pouvant découler de la présence de matiéres, mélanges ou substances
dangereux. En tant que consommateur, vous jouez un réle essentiel dans le recyclage de matiéres premieres potentiellement utiles et la préservation d'un environnement propre.
Avant de retourner, veuillez retirer les piles ou accumulateurs existants qui ne sont pas enfermés dans 1'ancien appareil, ainsi que les lampes qui peuvent étre retirées sans les
détruire et les apporter a une collecte séparée.Veuillez vous renseigner sur ces postes aupres de votre administration municipale.

Les piles voire batteries suivantes sont inclues dans cet appareil électrique: Type de pile : "CR2025" / Procédé chimique : "Lithium" / Assurez-vous avant la mise au rebut que
la pile voire la batterie est enticrement déchargée.

7. Laclasse de protection III ©. Trés basse tension de protection.

Ne pas monter la lampe sur un support humide ou conducteur. Veuillez vous assurer que les cordons ne soient pas abimés pendant le montage.

9. A\ Attention! Les parties de la lampe et les parties qui éclairent peuvent atteindre des températures supérieures a 60°C pendant leur fonctionnement, et ne doivent donc pas étre
touchées pendant leur fonctionnement.

10. Le luminaire possede le degré de protection "IP20" et est exclusivement réservé a une utilisation dans la partie intérieure de domiciles privés.

11. Des écarts de couleur dans le cas de LED de différents lots sont possibles. La couleur de lumiére et I’intensité lumineuse des LED peuvent également se modifier en fonction de
la durée de vie.

12. &\ Cet article ne convient pas pour un usage en circuit électrique de régulation. 1. Il peut étre commandé via palpeur / interrupteur "MODE". 2. I peut étre commandé &
distance par télécommande.

13. 1. La pression multiple de "MODE" désactive successivement les fonctions suivantes: les différentes positions possibles (pareil a la télécommande) sont reliées.

14. 2. Lampe avec télécommande: Avant la premiere utilisation de la télécommande, enlevez le film protecteur du compartiment a pile. La diode infrarouge du récepteur doit étre
placée dans une position qui vous permet de I'adresser avec 1'a télécommande sans aucun obstacle entre les deux composants. Vous pouvez contrler la lampe a I'aide de la
télécommande uniquement si aucun obstacle ne se trouve entre les deux.

15. Fonctionnalités sélectionnables de l'article: "A" - allumer et éteindre / "B' - sélection des couleurs de la lumiére / "C" = sélection des effets de lumiére / "D 2>
sélectionner les effets sonores / "E" - L'intensité d'une couleur de lumiére sélectionnée "B" peut étre augmentée ou baissée au moyen de ces touches. / "F" = La vitesse d'un
effet lumineux sélectionné "C" peut étre modifiée au moyen de ces touches.

16. La lumiére s’éteint automatiquement au bout d'environ "60" minutes grace au bouton "G (1H)". Le processus est confirmé par le clignotement de la DLED "1x". La lumicre
s’éteint automatiquement au bout d'environ "120" minutes griace au bouton "G (2H)". Le processus est confirmé par le clignotement de la DLED "1x".

17. Le bouton-poussoir ""H" allume la lampe sur un niveau de variation de "30%".

18. La connexion USB intégrée n'est pas destinée au transfert de données. Elle sert uniquement d'alimentation en tension.

19. Le ruban lumineux flexible ne doit pas étre enroulé ou utilis¢ dans I’emballage.

®

@ Consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le istruzioni per ’uso per I’ulteriore
impiego.

1. Il produttore non si assume alcuna responsabilita per danni o incidenti che si dovessero verificare se non vengono rispettate le corrette istruzioni d’uso.

La manutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Per motivi di sicurezza elettrica, questo prodotto non deve essere pulito con acqua o altri liquidi. Per la pulizia

utilizzare solo un panno asciutto e privo di pelucchi.

/N Attenzione! Pericolo di scossa elettrica! Prima di collegare alla rete, controllare l'intera lampada in caso di eventuali danni. Non utilizzare mai la lampada se si notano danni.

4. A\ Attenzione! Prima di procedere a trapanare i fori per il fissaggio, assicurarsi che nell’area da perforare non vi siano condutture di gas, acqua o corrente che potrebbero venire
perforate o danneggiate.

5. Durante il montaggio fare attenzione all’idoneita del materiale di fissaggio al sottofondo e alla solidita di quest’ultimo. Il produttore non pud assumersi alcuna responsabilita a
seguito di un’applicazione scorretta dell’articolo al sottofondo corrispondente.

6. & Il simbolo del bidone dell'immondizia cancellato applicato sul prodotto o sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito nei rifiuti domestici. Deve

essere invece portato ad un punto di raccolta dedito al riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Richiedere 1’indirizzo presso 'amministrazione comunale competente.

Quando acquisti un nuovo dispositivo, hai il diritto di restituire un vecchio dispositivo corrispondente.In questo caso, il reso e lo smaltimento sono gratuiti per te.Si prega di

cancellare tutti i dati personali prima di tornare.

Lo smaltimento conforme di questo prodotto contribuisce ad evitare eventuali conseguenze a danno dell’ambiente e della salute, le quali potrebbero essere provocate dalla

presenza di sostanze, miscele o componenti pericolose. In quanto consumatore, 1’utente svolge un ruolo fondamentale per il recupero di materie prime potenzialmente utilizzabili

e il mantenimento di un ambiente pulito.

Prima di restituire, rimuovere le batterie o gli accumulatori esistenti che non sono inclusi nel vecchio dispositivo, nonché le lampade che possono essere rimosse senza

distruggerle e portarle in una raccolta separata.Si prega di informarsi su queste posizioni presso la propria amministrazione comunale.

In questo apparecchio elettrico sono contenute le seguenti batterie o accumulatori: Tipo di batteria: "CR2025" / Sistema chimico: "Lithium" / Prima dello smaltimento

assicurarsi che la batteria o ’accumulatore sia completamente scarico.

La classe di isolamento I11 €. Bassissima tensione protettiva.

La lampada non deve essere installata in zone umide o in condutture semiinterrate. Assicurarsi che i cavi non vengano danneggiati in fase di installazione.

9. /\ Attenzione! I pezzi delle lampade e i dispositivi d’illuminazione possono raggiungere temperature superiori a 60°C durante il funzionamento, per cui non devono essere
toccati.

10. La lampada dispone di un grado di protezione "TP20" ed ¢ pensata esclusivamente per interni e per 1’uso privato.

11. Sono possibili differenze di colore nel caso in cui le cariche dei LED siano differenti. I colore luminoso dei LED puo anche differire a seconda della durata in servizio.

12. & Questo articolo non & adatto alla messa in funzione in circuiti regolabili. 1. E possibile controllarlo mediante il pulsante / ’interruttore "MODE" situato sull’articolo stesso.
2. E possibile controllarlo con il telecomando annesso.

13. 1. Premendo piu volte "MODE" si attivano le seguenti funzioni una dopo 1'altra: vengono attivate le diverse possibili posizioni (analogamente al telecomando).

14. 2. Lampada telecomandata: Prima di mettere in funzione il telecomando, staccare la striscia protettiva dal vano della batteria. Collocare il diodo ad infrarossi del ricevitore in
modo che tra di esso e il telecomando non vi siano oggetti che ne ostacolino il comando. L’indirizzamento della lampada mediante il comando a distanza ¢ possibile
esclusivamente in assenza di ostacoli tra la lampada e il comando a distanza.

15. Funzioni selezionabili dell’articolo: "A" - accendere/spegnere / "B" - Selezionare il colore della lampada / "C" - Selezionare gli effetti della lampada / "D" = Selezionare
Ieffetto sonoro / "E" > E possibile aumentare o diminuire con questi pulsanti I’intensita luminosa di un colore della luce selezionato con "B"./ "F" - E possibile modificare
con questi pulsanti un effetto luce selezionato con "C".

16. Il tasto "G (1H)" spegne la lampada dopo circa "60" minuti. Il processo viene confermato dall’illuminazine del LED "1x". Il tasto "G (2H)" spegne la lampada dopo circa
120" minuti. Il processo viene confermato dall’illuminazine del LED "1x".

17. Tl pulsante "H" accende la lampada a un livello di intensita luminosa pari a "30%"'.

18. 1l collegamento USB integrato non ha alcuna funzione di salvataggio dati ed ¢ contemplata esclusivamente come alimentazione della tensione.

19. 1l nastro luminoso flessibile non deve essere arrotolato o trasportato nella confezione.
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® Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacién antes de comenzar con la instalacién o la puesta en marcha de este producto. Guarde las

instrucciones.

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por heridas o dafios materiales ocurridos como consecuencia de un uso inadecuado de las luces.

2. Parael cuidado de las luces solo deben limpiarse las superficies externas. Por razones de seguridad eléctrica, este producto no debe limpiarse con agua ni otros liquidos. Para
limpiarlo, utilice un trapo seco y sin pelusa.

3. A iCuidado! Riesgo de descarga eléctrica. Antes de conectarla a la red eléctrica, compruebe que la 1dmpara no presente ningiin tipo de dafio. En ningtin caso utilice la lampara si
detecta algtn dafio.

4. A ijAtencion! Antes de realizar el agujero de sujecion, aseglirese de que el punto de perforacion no atraviese o dafie ningtin conducto de gas, de agua o toma de corriente.

5. Para montar la fijacion hay que tener en cuenta que el material de fijacion sea el adecuado para el fondo y que este sea resistente. El fabricante no asumira ninguna
responsabilidad en caso de efectuarse una fijacion inadecuada del articulo con el fondo correspondiente.

6. B El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por el contrario, el producto debe
ser llevado a una oficina de registro para el reciclaje de aparatos eléctricos o electronicos al final de su tiempo de duracion. Por favor, informase con su administracion minicipal
donde se encuentra una oficina de registro.

Al comprar un dispositivo nuevo, tiene derecho a devolver el dispositivo antiguo correspondiente.En este caso, la devolucion y la eliminacion son gratuitas para usted.Elimine
todos los datos personales antes de regresar.

El desecho adecuado de este producto ayudara a prevenir posibles consecuencias para la salud y el medio ambiente que podrian derivarse de la presencia de sustancias, mezclas o
componentes peligrosos. Como consumidor, usted tiene un papel fundamental en el reciclaje de materias primas potencialmente reutilizables y en la conservacion de un medio
ambiente limpio.

Antes de devolverlo, retire las baterias 0 acumuladores existentes que no estén incluidos en el dispositivo antiguo, asi como las lamparas que se puedan quitar sin destruirlas y
llévelas a una recoleccion separada.Informese sobre estos puestos en su administracion municipal.

Las siguientes pilas o acumuladores se incluyen en este dispositivo electronico: Tipo de pila: "CR2025" / Sistema quimico: "Lithium" / Antes de desechar el producto,
asegurese de que la pila o el acumulador estén completamente descargados.

7. Laclase de proteccion 111 ©. Tension muy baja de proteccion.

8. No montar la lampara en zonas subterraneas himedas o conductivas. Aseglrese de que las lineas no resulten dafiadas durante el montaje.

9. A jAtencion! Los componentes de la 1ampara y la bombilla pueden alcanzar temperaturas de > 60°C. Por eso no se pueden tocar mientras esté encendida.

10. La lampara posee el grado de proteccion "IP20" y esta destinada exclusivamente al uso doméstico en el interior.

11. Pueden darse desviaciones de color en LEDs procedentes de diferentes lotes de fabricacion. El color y la luminosidad de los LEDs pueden variar también en funcion de su vida.

12. Este articulo no esta disefiado para funcionar en circuitos de corriente regulables. 1. Se puede controlar con el boton/interruptor "MODE'" que se encuentra en el articulo. 2.
Se puede controlar con el mando a distancia suministrado.

13. 1. Al pulsar varias veces el boton "MODE" se van activando las siguientes funciones: se conectan las diferentes posibilidades de posicion de conmutacion (analogo del mando a
distancia).

14. 2. Lampara con control remoto: Antes del comisionamento del control remoto hay que quitar la cinta protectiva del compartamento por la batteria. El diodo infrarojo del
recipiente debe ser colocado de tal manera que puede ser controlado con el control remoto sin obstaculos de por medio. El control de la lampara con el mando a distancia solo es
posible si entre la lampara y el mando a distancia no se encuentra ningin obstaculo.

15. Funciones seleccionables del articulo: A" = Apagar y encender / "B" = Seleccionar el color de la luz/ "C" = Seleccionar los effectos de la luz/ "D - Seleccionar efecto
de sonido / "E" - El color de luz seleccionado "B" puede regularse con estos botones. / "F" = La velocidad del efecto de luz seleccionado "C" puede modificarse con este
boton.

16. Elboton "G (1H)" apaga la lampara tras unos "60" minutos. El proceso se confirma con el parpadeo del LED "1x". El boton "G (2H)" apaga la lampara tras unos "120"
minutos. El proceso se confirma con el parpadeo del LED "1x".

17. El boton "H" enciende la ldmpara a un nivel de regulacion del "30%".

18. La conexioén USB integrada no sirve para la transferencia de datos, unicamente esta disefiada como punto de suministro eléctrico.

19. La cinta luminosa flexible no debe enrollarse ni ponerse en funcionamiento dentro del envase.

—_

@™® Sikkerhedshenvisninger / Var venlig at lzese de felgende informationer neje, for du starter med installationen eller idriftszettelsen af dette produkt. Denne

driftsvejledning skal opbevares, si du kan bruge den pé et senere tidspunkt.

Producenten overtager ikke ansvar for kvaestelser eller beskadigelser, som folger ud af uhensigtsmaessig brug af lygten.

2. Vedligeholdelse af lygterne begranses pa overfladerne. Af hensyn til den elektriske sikkerhed, ma dette produkt ikke rengeres med vand eller andre vaesker. Anvend en ter,
fnugfri klud til rengering.

3. A Forsigtigt! Fare for elektrisk sted. Kontroller hele lampen inden hver nettilslutning for eventuelle beskadigelser. Brug aldrig lampen, hvis du opdager nogen beskadigelser.

/\ OBS! Serg inden boringen af fastgerelseshullerne for, at der ikke kan pabores eller beskadiges gas- vand-, eller stremledninger pa borestedet.

I forbindelse med montagen, sa skal man vere opmerksom p4, at fastgerelsesmaterialet til undergrunden er egnet og at denne tilsvarende kan bere. I forbindelse med artiklens

uhensigtsmassige forbindelse med den enkelte undergrund, kan der fra producentens side ikke overtages nogen garanti.

6. B Symbolet (skraldespand med streg over) pa produktet eller emballagen betyder, at produktet ikke mé deponeres sammen med husholdningsaffald. Produktet skal bringes til en
genbrugsstation, som er autoriseret til recycling af elektriske apparater. Sperg din kommune efter den narmeste genbrugsstation.

Ved keb af en ny enhed har du ret til at returnere en tilsvarende gammel enhed.I dette tilfelde er returnering og bortskaffelse gratis for dig.Slet venligst alle personlige data, for
du returnerer.

En korrekt bortskaffelse af dette produkter er med til at forhindre mulige miljo- og sundhedsmeessige folger, der kan opsté ved brugen af farlige stoffer, blandinger og
komponenter. Som forbruger spiller du en afgerende rolle med hensyn til en potentiel genanvendelse af rastoffer samt opretholdelsen af et rent milje.

For du returnerer, bedes du fjerne eksisterende batterier eller akkumulatorer, der ikke er omsluttet af den gamle enhed, samt lamper, der kan fjernes uden at edelaegge dem, og
bringe dem til en separat athentning.Forher dig om disse stillinger hos din kommunale administration.

Folgende batterier eller akkumulatorer er indeholdt i disse elektriske apparater: Batteritype: "CR2025" / Kemisk system: "Lithium" / Serg for, at batteriet eller akkumulatoren
er helt tom, for produktet bortskaffes.

7. Beskyttelsesklasse 11 ©. Beskyttende ckstra lav spanding.

8. Lygten ma ikke monteres pa fugtig eller ledende undergrund. Giv agt p4, at ledningerne ikke beskadiges ved monteringen.

9. A Lygtens dele kan ved brug opna en temperatur pa optil > 60°C og ma derfor ikke bereres mens de er i brug.

10. Lampen har kapslingsklasse "IP20" og er udelukkende beregnet til anvendelse inden dere i private husholdninger.

11. Der kan forekomme afvigelser ved LED fra forskellige leveringer. LED-lysets farve og intensitet kan ogsa andre sig alt efter dens levetid.

12. &\ Denne artikel er ikke egnet til driften i deempningsbare stromkredse. 1. Den kan styres med den ved artiklen befindende tast / kontakt "MODE". 2. Den kan styres med den
vedlagte fjernbetjening.

13. 1. Ved gentagne tryk pa "MODE" opnés felgende funktioner: De forskellige og mulige kontaktindstillinger (analogt til fjernbetjeningen) bliver teendt igennem.

14. 2. Lygte med fjernbetjening: Fjern beskyttelsesstriben fra batterifaget, for du tager fjernbetjeningen i brug. Modtagerens infrareddiode skal placeres sddan, at den kan betjenes
uden mellemliggende forhindringer via fjernbetjeningen. Lampevalg over fjernbetjeningen er kun mulig, nar der ikke befinder sig nogen forhindringer mellem lampe og
fjernbetjening.

15. Artiklens valgbare funktioner: "A" = TAND og SLUK / "B" 2 Velg lysets farve / "C" = Vealg lyseffekt / "D" 2 veelg lydeffekter / "E" - En valgt lysfarve "B" lader sig
op- og neddeempe med disse taster. / "F" = En valgt lyseffekt "C" lader sig @ndre i hastigheden med disse taster.

16. Tasten "G (1H)" slukker for lampen efter ca. "60" minutter. Handlingen bekreaftets med at LEDérne blinker "1x". Tasten "G (2H)" slukker for lampen efter ca. 120"
minutter. Handlingen bekraeftets med at LEDérne blinker "1x".

17. Ved taste "H" skifter lampen til et deempningstrin af "30%"'.

18. Den integrerede USB-tilslutning har ikke nogen datafunktion og er kun beregnet som spandingsforsyning.

19. Det fleksible lysband ma ikke rulles op eller benyttes i emballagen.

—_
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Siikerhetsforeskrifter / Var god och lids den hir informationen noggrant innan du bérjar med att installera den hiir produkten eller ta den i drift. Forvara den hir
bruksanvisningen for senare indamal.

Tillverkaren har inget ansvar for skador, som uppstatt nir belysningen anvénts pa ett icke fackmassigt sétt.

Skétseln av belysning inskranker sig till utsidorna. Pa grund av elsakerheten far denna produkt inte rengéras med vatten eller andra vitskor. Anvind endast en torr, luddfri duk for rengéring.
A\ Se upp! Risk for elektrisk stot. Kontrollera den kompletta lampan med avseende pa eventuella skador fore varje anslutning till elnétet. Anvind aldrig lampan om du uppticker skador.
/\ OBS! Innan du borrar fisthilen méste du forvissa dig om, att det inte finns ndgra gas-, vatten- eller elledningar som kan skadas dér du borrar.

Vid montering maste du se till, att monteringsmaterialet ar ldmpligt for underlaget och att detta har motsvarande barkraft. Tillverkaren ansvarar inte for en icke fackmaissig koppling av
artikeln med resp. underlag.

-4 Symbolen med den 6verstreckade soptunnan pa produkten eller forpackningen betyder att denna produkt inte far hanteras med hushallsavfallet. Produkten behover istéllet efter
livslangdens slut tas till en uppsamlingsstation dér elektriska och elektroniska apparater atervinns. Adressen far du hos din kommunalforvaltning.

Vid kop av en ny enhet har du ritt att returnera en motsvarande gammal enhet.I detta fall r retur och kassering kostnadsfritt for dig.Vénligen radera alla personuppgifter innan du returnerar.

Denna produkts korrekta avfallshantering hjélper till att forhindra potentiella miljo- och hilsokonsekvenser som kan uppsté genom nirvaron av farliga &mnen, blandningar eller komponenter.

Som konsument spelar du dirvid en avgérande roll for atervinning av potentiellt anvandbara réavaror och uppritthéllandet av en ren miljo.

Innan du returnerar, ta bort befintliga batterier eller ackumulatorer som inte &r inneslutna av den gamla enheten, samt lampor som kan tas bort utan att forstéra dem och laimna dem till en
separat uppsamling.Fraga om dessa tjénster pa din kommunala forvaltning.

Foljande batterier respektive ackumulatorer finns i denna elektriska utrustning: Batterityp: "CR2025" / Kemiskt system: "Lithium" / Fore avfallshantering maste du forvissa dig om att
batteriet respektive ackumulatorn har tomts fullstindigt.

Skyddsklass 111 ©. Skyddande extra lag spénning.

Montera inte belysningen pa fuktigt eller ledande underlag. Se noga till att ledningarna inte skadas vid monteringen.

A Varning! Lyktdelar och belysningsmedel kan fa temperaturer av >60°C under driften och far dérfor ej roras under driften.

Lampan ér forsedd med skyddsgraden "IP20" och ar endast avsedd for anvandning inomhus i privata hushall.

Fargavvikelser pa lysdioder fran olika partier &r méjliga. Lysdioders firg och ljusstyrka kan dven fordndras beroende pa livslangden.

A\ Denna artikel ir inte limplig att anvindas i dimbara strémkretsar. 1. Den kan styras med den knapp / strombrytare som finns pé artikeln "MODE". 2. Den kan styras med den
medfoljande fjarrkontrollen.

1. Genom att trycka pd "MODE'" kopplar man foljande funktioner efter varandra: Alla olika mdjliga kopplingslagen (motsvarande fjarrkontrollen) kors igenom.

2. Lykta med fjarrkontroll: Innan fjarrkontrollen tas i drift ska skyddsremsan avldgsnas ur batterifacket. Infrardddioden i mottagaren bor placeras pa sa sitt att den kan styras med
fjarrkontrollen utan mellanliggande hinder. Selektering av lampan med fjarrkontrollen ar endast mgjlig, om det inte finns nagra hinder mellan lampan och fjarrkontrollen.

Valbara funktioner for produkten: "A" - In- och avkoppling / "B" - Vilj ljusfirg / "C" - Vilj ljuseffekter / "D" 2 Vilj ljudeffekt / "E" - Den valda ljusfirgen "B" kan okas eller
reduceras med dessa knappar. / "F" = Den valda ljuseffektens "C" hastighet kan dndras med dessa knappar.

Knappen "G (1H)" sliacker lampan efter ca ""60" minuter. Processen bekriftas genom att lysdioderna tinds kort "1x". Knappen "G (2H)" slidcker lampan efter ca ""120" minuter. Processen
bekriftas genom att lysdioderna tdnds kort "1x".

Knappen "H" kopplar om lampan till en dimningsniva pa "30%"".

Den integrerade USB-porten har ingen datafunktion och &r endast avsedd som en stromkélla.

Det flexibla ljusbandet far inte anvindas ihoprullat eller i forpackningen.

Sikkerhet: knader / Vennligst les denne informasjon meget neye for De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare pa denne bruksanvisningen for senere bruk.
Produsenten overtar intet ansvar for materiell- eller personskader som métte oppsta som felge av feil bruk av lampen.

Kun overflatene til lampene trenger pleie. Av elektriske sikkerhetsgrunner far ikke dette produktet rengjoeres med vann eller andre vaesker. Bruk kun en terr klut som ikke loer nar du rengjor
produktet.

/N Advarsel! Fare for elektrisk slag. Kontroller den komplette lampen pa mulige skader for den kobles til stromnettet. Bruk aldri lampen dersom den er skadet.

A\ Advarsel! For du borer festehullene ma du sjekke at hullene ikke kan komme borti eller perforere gass-, vann- eller stromledninger.

Ved montering ma du passe pa at festematerialet er egnet for underlaget og at underlaget har tilstrekkelig bareevne. Ved feil festing av produktet til underlaget fraskriver produsenten seg alt
ansvar.

hid Symbolet med en gjennomstreket soppelbotte pa produktet eller emballasjen betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med husholdningsavfallet. I stedet ma produktet, nar det er
utbrukt, leveres til et mottak for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Vennligst sper i din kommune etter nermeste miljostasjon.

Ved kjop av ny enhet har du rett til & returnere en tilsvarende gammel enhet.I dette tilfellet er retur og avhending gratis for deg.Vennligst slett alle personlige data for du returnerer.

Riktig avfallssortering av dette produktet hjelper til med & unngé mulige skader pa helse og milje som kan forarsakes av innholdet av farlige stoffer, blandinger eller komponenter.Som
forbruker spiller du en avgjerende rolle for gjenbruk av potensielt nyttbare rastoffer og til 4 holde miljoet rent.

For du returnerer, vennligst fjern eksisterende batterier eller akkumulatorer som ikke er omsluttet av den gamle enheten, samt lamper som kan fjernes uten & edelegge dem og bringe dem til
en separat samling.Sper om disse stillingene hos din kommuneadministrasjon.

Folgende batterier hhv. akkumulatorer medfelger dette elektroapparatet: Batteritype: ""CR2025" / Kjemisk system: "Lithium" / Kontrollere for du avfallssorterer at batteriet hhv.
akkumulatoren er helt tomt.

Beskyttelsesklasse I11 @, Beskyttende ekstra lav spenning.

Lampen ma ikke installeres pa fuktig eller ledende underlag. Serg for at ledningene ikke skades ved monteringen.

/\ Obs! Ved bruk kan lampedeler og lyselementer oppnd en temperatur pa >60°C. Disse mé derfor ikkebe rores mens de er i bruk.

Lampen er i beskyttelsesklassen "IP20" og er utelukkende ment for bruk innenders i private husholdninger.

Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lys av ulik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lys kan ogsé forandre seg avhengig av levetiden.

A\ Denne artikkelen er ikke egnet for drift i stromkretser som kan dimmes. 1. Den kan styres med knappen / bryteren "MODE" som befinner seg pa artikkelen. 2. Den kan styres med den
vedlagte fjernkontrollen.

1. Ved a trykke "MODE" gjentatte ganger sjaltes folgende funksjoner etter hverandre: De ulike mulige bryterposisjonene (analogt med fjernkontrollen) blir gjennomgatt.

2. Lampe med fjernkontroll: For fjernbetjeningen tas i bruk ma beskyttelsesfolien fjernes fra batterirommet. Mottakerens infrareddiode ma plasseres slik at den kan styres med fjernstyringen
uten at det er hindre i mellom. Styringen av lampen via fjernkontrollen er kun mulig dersom det mellom lampen og fjernkontrollen ikke er noen hindringer.

Artikkelens valgbare funksjoner: "A" = Sla pd og av / "B" = velge lysfarge / "C" = velge lyseffekter / "D" = velge soundeffekter / "E'" = En valgt lysfarge "B" lar seg med disse
knappene dimmes opp og ned. / "F'" = Hastigheten til en valgt lyseffekt "C" lar seg forandres med disse knappene.

Tasten "G (1H)" skrur lampen av etter ca. "60" minutter. Aktiveringen bekreftes ved at LED-en blinker "1x". Tasten "G (2H)" skrur lampen av etter ca. "120" minutter. Aktiveringen
bekreftes ved at LED-en blinker "1x".

Tasten "H" setter lampen dimmeren pa "30%".

Den integrerte USB-forbindelsen har ingen datafunskjon og er foresett kun som spenningsforsynelse.

Det fleksible lysbandet skal ikke rulles sammen eller settes pd mens det befinner seg i forpakningen.

Turvaohjeet / Lue némai tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat timin tuotteen asennuksen tai kiyttoonoton. Sdilyti tiimi kiyttoohje huolellisesti myohempii kiyttod varten.
Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eikéd vahingoista, jotka ovat seurausta valaisimen epéasiallisesta kaytosta.

Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. Sdhkoturvallisuussyisté tuotetta ei saa puhdistaa vedelld tai muilla nesteilld. Kéytd puhdistukseen vain kuivaa, nukatonta liinaa.

/N Varo! Sihkaiskun vaara. Tarkista koko valaisin vaurioiden varalta aina ennen sihkdverkkoon kytkemisti. Ald kiyti valaisinta, jos havaitset siini vaurioita.

/A Huomio! Varmista ennen reikien poraamista, ettd porauskohdassa ei ole kaasu-, vesi- tai sdhkdjohtoja, jotka voisivat vaurioitua porauksesta.

Kiinnitd huomiota kokoonpanon aikana, ettd kiinnitysmateriaali soveltuu kiinnityspintaan ja ettd se kestda kiinnityksen. Valmistaja ei ota vastuuta tuotteen virheellisestd kiinnityksestd
valittuun pintaan.

X Yliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen pélli merkitsee, etti titi tuotetta ei saa hévittéd yhdessi talousjitteen kanssa. Sen sijaan tuote on toimitettava kayttdikéinsi
loputtua séhko- tai elektronisille laitteille tarkoitettuun kierrdtyksen kerdilypisteeseen. Tiedustele paikkaa asianomaiselta kunnan viranomaiselta.

Uutta laitetta ostaessasi sinulla on oikeus palauttaa vastaava vanha laite. Téssé tapauksessa palautus ja hivittdiminen ovat sinulle ilmaisia.Poista kaikki henkilokohtaiset tiedot ennen paluuta.
Téamaén tuotteen asianmukainen hévittiminen auttaa estiméaén mahdollisia ympéristo- ja terveysvaikutuksia, jotka voivat aiheutua vaarallisten aineiden, seosten tai komponenttien
pédtymisestd luontoon. Kuluttajalla on ratkaiseva rooli mahdollisesti kdyttokelpoisten raaka-aineiden kierréattdmisessa ja puhtaan ympériston yllapitimisessa.

Ennen palautusta poista vanhat paristot tai akut, jotka eivit ole vanhan laitteen sisélld, sekéd lamput, jotka voidaan irrottaa niitd tuhoamatta ja toimita ne erilliseen kerdyspisteeseen. Kysy
néistd tehtdvistd kuntasi hallinnosta.

Tissi sdhkolaitteessa on seuraavat paristot tai akut: Paristotyyppi: "CR2025" / Kemiallinen jarjestelma: "Lithium" / Varmista ennen hdvittdmistd, ettd paristo tai akku on tdysin tyhja.
Suojausluokka III @, Suojaava erittdin matala jannite.

Ali asenna valaisinta kostean tai johtavan pohjan paille. Kiinnitd huomiota siihen, etteivit johdot vaurioidu asennuksessa.

/\ Huomio! Lampun osien ja valaistusvilineiden kéyttolampoétila saattaa nousta >60°C:een, tdstd syystd niitd ei saa koskea kdyton aikana.

Valaisimeen on merkitty suojausluokka "TP20" ja se on tarkoitettu kéytettédviksi ainoastaan sisitiloissa yksityistalouksissa.

LEDien vérit saattavat hieman poiketa toisistaan eréstd riippuen. LEDin valonvirin ja -voimakkuuden muutokset ovat riippuvaisia myos sen kéyttoidsta.

A\ Timi artikkeli ei sovellu kiytettéiviiksi himmennettivissé virtapiireissd. 1. Sitd voidaan kéyttii artikkelissa olevalla painikkeella/kytkimelld "MODE". 2. Siti voidaan kéyttia
toimitukseen siséltyvilld kaukoséddtimelld.

1. Painamalla useamman kerran "MODE" kytketdin seuraavat toiminnot: kaikki mahdolliset kytkentdasennot (kaukosadtimen mukaisesti) kytkeytyvét lapi.

I
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2. Kaukosaétimelld toimiva lamppu: Ennen kaukosédatimen kdyttoonottoa on poistettava suojanauha paristolokerosta. Vastaanottimen infrapunadiodi on asetettava siten, ettd se voidaan
aktivoida kaukosdétimelld ilman, ettd vilissd on esteitd. Valaisimen kdytto kaukosaitimelld on mahdollista vain, jos valaisimen ja kaukoséatimen vilissé ei ole mitéén esteité.

Funksionet e zgjedhéshme t& artikullit: "A" - Kytkeminen péélle ja pois pailti / "B" - Valonvirin valinta / "C" - Valoefektien valinta / "D" > Aénitehosteiden valitseminen / "E" -
Valittua valon vérid "B" voidaan kirkastaa ja himmenté4 nailld painikkeilla. / "F" = Valitun valotehosteen "C" nopeutta voidaan muuttaa nilld painikkeilla

"G (1H)" -painike kytkee valaisimen pois paaltd n. ""60" minuutin kuluttua. Toiminto vahvistetaan vilkkuvilla ledeilld "1x". "G (2H)" -painike kytkee valaisimen pois pailtd n. "120"
minuutin kuluttua. Toiminto vahvistetaan vilkkuvilla ledeilld "1x".

"H"-painikkeella valaisimen himmennystaso kytkeytyy arvoon "30%".

Integroidussa USB-liittimessi ei ole datatoimintoa, ja se on tarkoitettu vain janniteldhteeksi.

Joustavaa valonauhaa ei saa kdyttda rullalle kadrittyn tai sen ollessa pakkauksessa.

Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit produkt begint. Bewaart U deze
gebruiksaanwijzing voor een later gebruik goed.

De producent neemt geen verantwoording voor verwondingen of schade, die het gevolg van een ondeskundig gebruik van de lanp zijn, op zich.

Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. Vanwege de elektrische veiligheid mag dit product niet met water of andere vloeistoffen worden schoongemaakt. Gebruik voor het
schoonmaken alleen een droge, pluisvrije doek.

/N Pas op! Kans op een elektrische schok! Controleer voordat de lamp wordt aangesloten op het stroomnet of er geen beschadigingen zijn. Gebruik de lamp nooit als u beschadigingen
constateert.

A\ Let op! Controleer voor het boren van de bevestigingsgaten dat op de boorplek geen gas-, water- of stroomleidingen worden aangeboord of beschadigd kunnen raken.

Tijdens de montage dient u erop te letten, dat het bevestigingsmateriaal geschikt is voor de ondergrond en dat de ondergrond een dienovereenkomstige draagkracht bezit. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor een ondeskundige verbinding van het artikel met de desbetreffende ondergrond.

1 Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd worden. Dit product moet daarom op het
einde van de levensduur naar een depot voor recycling van electrische en electronischen apparaten gebracht worden. A.U.B aan de bevoegde gemeentelijke administratie vragen waar het
depot zich bevinden kan.

Bij aanschaf van een nieuw apparaat heeft u het recht om een bijbehorend oud apparaat te retourneren. In dit geval zijn retournering en verwijdering voor u gratis.Verwijder alle persoonlijke
gegevens voordat u terugkeert.

De correcte afvoer van dit product helpt om mogelijke gevolgen voor het milieu en de gezondheid te voorkomen die zouden kunnen voortvloeien uit de aanwezige gevaarlijke stoffen,
mengsels of componenten. Als consument speelt u een belangrijke rol bij het hergebruiken van potentieel bruikbare grondstoffen en het behoud van een schoon milieu.

Verwijder voor het retourneren bestaande batterijen of accu's die niet door het oude apparaat zijn ingesloten, evenals lampen die kunnen worden verwijderd zonder ze te vernietigen, en breng
ze naar een aparte inzameling.Informeer naar deze functies bij uw gemeentebestuur.

Dit elektrische apparaat bevat de volgende batterijen resp. accu's: Type batterij: "CR2025" / Chemisch systeem: "Lithium" / Zorg ervoor dat de batterij/accu helemaal leeg is voordat u deze
afvoert.

Beschermingsklasse 111 @ Beschermende extra lage spanning.

Lamp niet op een vochtige of leidende ondergrond monteren. Zorgt U ervoor, dat leidingen gedurende de montage niet worden beschadigd.

A\ Opgelet! Lampdelen en lampen kunnen gedurende het bedrijf temperaturen van >60°C bereiken en mogen daarom gedurende het bedrijf niet worden aangeraakt.

De lamp heeft beschermingsklasse "IP20" en is uitsluitend bedoeld voor het gebruik binnenshuis in privéhuishoudens.

Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een verschillende charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtsterkte van LEDs kan ook afhankelijk van de levensduur veranderen.

A\ Dit artikel is niet geschikt voor het gebruik in dimbare stroomcircuits. 1. Hij kan met de zich aan het artikel bevindende knop/schakelaar "MODE" worden bediend. 2. Hij kan met de
meegeleverde afstandsbediening worden bediend.

1. Het meermaals indrukken van "MODE'" schakelt achterelkaar de volgende functies in: De diverse instelmogelijkheden (analoog via de afstandsbediening) worden doorgelopen.

2. Lamp met afstandsbediening : Voor het in gebruik nemen van de afstandsbediening moet de beschermde strook uit het batterijvak verwijdert worden. De infrarooddiode van de ontvanger
moet zo geplaatst worden, dat ze met de afstandsbediening zonder daartussen liggende hindernissen aangestuurd kan worden. De bediening van de lamp met behulp van een
afstandsbediening is alleen mogelijk, als zich geen obstakels tussen de lamp en de afstandsbediening bevinden.

Selecteerbare functies van het artikel: "A" = in- en uitschakelen / "B" = Kleur van het licht kiezen / "C" = Lichteffecten kiezen / "D" = Geluidseffecten selecteren / "E" = Een
geselecteerde lichtkleur "B' kan met deze knoppen helderder worden gemaakt of gedimd. / "F" = Een geselecteerd lichteffect ""C" kan met deze knoppen worden veranderd qua snelheid.
De schakelaar "G (1H)" schakelt de lamp uit na ca. "60" minuten. Het proces wordt door het oplichten van de leds "1x" bevestigd. De schakelaar "G (2H)" schakelt de lamp uit na ca.
""120" minuten. Het proces wordt door het oplichten van de leds "1x" bevestigd.

De knop "H" schakelt de lamp in op een dimstand van "30%"".

De geintegreerde USB-aansluiting heeft geen gegevensfunctie en is alleen bedoeld als stroomvoorziening.

Het flexibele lichtband mag niet opgerold of in de verpakking worden gebruikt.

Bezpieczenstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub uruchomieniem produktu prosze przeczyta¢ dokladnie ponizsze informacje. Instrukcje nalezy przechowywaé
do pézniejszego wykorzystania.

Producent nie ponosi odpowiedzialno$ci za zranienia lub uszkodzenia bedace skutkiem niewlasciwego postugiwania si¢ Swietlowka.

Konserwacja $wietlowek ogranicza si¢ do ich powierzchni. Ze wzglgdu na bezpieczenstwo elektryczne produktu nie wolno czysci¢ woda ani innymi ptynami. Do czyszczenia nalezy uzywaé
tylko suchej, niestrzgpiace;j si¢ Sciereczki.

/A Ostroznie! Niebezpieczenstwo porazenia pradem. Przed kazdym podtaczeniem do sieci elektrycznej nalezy sprawdzi¢ kompletng lampeg pod katem ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie
nalezy uzywac lampy w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.

A Uwaga! Przed wywierceniem otworéw do zamocowania nalezy upewnic sig, Zze w miejscu wiercenia nie mozna przebi¢ lub uszkodzi¢ rur z gazem i woda lub przewodow
elektroenergetycznych.

Zwr6¢ na to uwage podczas montazu, aby material mocujacy byt przeznaczony do i odpowiednio no$ny. Za nieodpowiednie potaczenie artykutu z danym podtozem producent ze swojej
strony nie moze przeja¢ odpowiedzialno$ci.

E Symbol przekreslonego pojemnika na $mieci na produkcie czy opakowaniu oznacza, ze nie wolno tego produktu usuwa¢ razem z odpadami z gospodarstwa domowego. Zamiast tego
nalezy po zakonczeniu uzytkowania odda¢ produkt do punktu recyklingu sprzgtu elektrycznego i elektronicznego. Informacji o takim punkcie nalezy zasiggna¢ we wlasciwym zarzadzie
gospodarki komunalne;j.

Kupujac nowe urzadzenie, masz prawo do zwrotu odpowiedniego starego urzadzenia.W takim przypadku zwrot i utylizacja sa dla Panstwa bezptatne.Przed powrotem usun wszystkie dane
osobowe.

Wiasciwa utylizacja tego produktu pomoze uniknaé¢ ewentualnych konsekwencji dla srodowiska i zdrowia wynikajacych z obecno$ci niebezpiecznych substancji, mieszanin lub sktadnikow.
Jako konsument odgrywaja Panstwo wazna role¢ w recyklingu potencjalnie uzytecznych surowcdw i utrzymaniu czystego srodowiska.

Przed zwrotem prosimy o usunigcie istniejacych baterii lub akumulatorow, ktore nie sa dotaczone do starego urzadzenia, a takze lamp, ktore mozna wyja¢ bez ich niszczenia i oddanie do
oddzielnej zbiorki.Zapytaj o te stanowiska w swoim urzedzie gminy.

Do tego urzadzenia elektrycznego dotaczone sa nastgpujace baterie lub akumulatory: Typ baterii: "CR2025" / System chemiczny: “Lithium* / Przed wyrzuceniem baterii lub akumulatora
nalezy upewnic si¢, ze jest on catkowicie roztadowany.

Klasa ochrony III ©. Ochronne bardzo niskie napigcie.

Nie nalezy montowa¢ lampy na wilgotnym podtozu, ani tez na podtozu przewodzacym elektryczno$¢. Nalezy si¢ upewnic, ze przewody nie zostaly uszkodzone podczas montazu.

A Uwaga! Elementy konstrukcji oprawy o$wietleniowej oraz elementy $wiecace moga w czasie eksploatacji osiaga¢ temperaturg przekraczajaca 60°C i dlatego nie wolno ich wtedy
dotykac.

Lampa posiada stopien ochrony "TP20" i jest przeznaczona wylacznie do zastosowania w pomieszczeniach w prywatnych domach.

Mozliwe sg roznice w kolorach diod LED réznych szarz. Kolor $wiatta i sita $wietlna diod LED moze si¢ zmienia¢ rowniez w zwiazku z zywotnos$cia.

A Artykut ten nie jest przeznaczony do pracy ze $ciemnianymi obwodami pradu. 1. Moze on by¢ sterowany przy pomocy znajdujacego si¢ na artykule przycisku / przetacznika "MODE". 2.
Moze on by¢ sterowany przy pomocy dofaczonego pilota.

1. Kilkakrotne naci$nigcie "MODE" przetacza kolejno nastgpujace funkcje: Rézne mozliwe pozycje podtaczenia (analogicznie do pilota) zostang przetaczone.

2. Lampa ze zdalnym sterowaniem: Przed uruchomieniem pilota nalezy usuna¢ z pojemnika na baterie pasek ochronny. Diod¢ podczerwona odbiornika nalezy umiesci¢ w taki sposob, zeby
pilot mogt ja uruchamiag, nie natrafiajac na znajdujace si¢ migdzy nimi przeszkody. Sterowanie lampy pilotem jest mozliwe, gdy pomigdzy lampg a pilotem nie znajduja si¢ zadne
przeszkody.

Funkcje artykutu z mozliwo$cig wyboru: "A" = Wiaczanie i wylaczanie / "B'" = wybor koloru $wiatta / "C'" = wybor efektow $wietlnych / "D = Wybor efektow dzwigkowych / "E"
- Przyciski do §ciemniania lub rozjasnienia wybranej barwy $wiatla "B". / "F'" 2 Przyciski do zmiany predko$ci wybranego efektu $wietlnego "C".

Przycisk "G (1H)" wytacza lampg po ok. ""60" minutach. Proces zostanie potwierdzony przy pomocy mignigcia diod LED "1x". Przycisk "G (2H)" wytacza lampg po ok. 120" minutach.
Proces zostanie potwierdzony przy pomocy mignigcia diod LED "1x".

Przycisk "H" wlacza lampg na "30%" poziom $ciemniania.

Zintegrowany port USB nie posiada funkcji przesytu danych. Stuzy jedynie jako Zrodto zasilania.

Gigtka tasma $wietlna nie moze by¢ wlaczana gdy jest zwinigta lub znajduje si¢ w opakowaniu.
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@ Bezpecnostni pokyny / Prectéte si, prosim, pozorné tyto informace, dfive neZ zacnete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte tyto pokyny k obsluze pro pozdéjsi
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Vyrobee neodpovida za zranéni ¢i $kody, které vzniknout disledkem neodborného pouzivani svitidel.

Udrba svitidel je omezena jen na povrchy. Z divodii elektrické bezpe&nosti nesmite tento vyrobek &istit vodou nebo jinymi kapalinami. PouZivejte k &isténi pouze suchou utérku, ktera
nepousti vlakna.

A Opatrné! Nebezpe¢i zasazeni elektrickym proudem. Pred kazdym piipojenim k siti elektrického proudu zkontrolujte kompletni svitidlo, zda neni piipadné poskozené. Svitidlo nikdy
nepouzivejte, pokud zjistite poskozeni.

A\ Pozor! Ped vrtanim otvord se piesvédcte, Ze se v téchto mistech nenachazi plynové nebo vodovodni trubky ani vedeni elektrického proudu.

Pfi montazi dbejte na pouziti vhodného pfipevitovaciho materialu, ktery zarucuje potfebnou nosnost. Vyrobce neru¢i za skody zpiisobené neodbornym pripevnénim artiklu na pouzity
podklad.

):4 Symbol pfeskrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo na obalu znamena, ze vyrobek se nesmi likvidovat v odpadu z domacnosti. Tento vyrobek je misto toho tieba na konci jeho
zivotnosti pfedat sbémé pro recyklaci elektrickych a elektronickych piistroji. Zjistéte si prosim tuto sbérnu dotazem u své piislusné mistni samospravy.

Pfi nakupu nového zafizeni mate pravo vratit odpovidajici staré zafizeni.V takovém piipad€ je pro vas vraceni a likvidace zdarma.Pfed vracenim prosim vymazte v§echny osobni udaje.
Spravna likvidace tohoto vyrobku pomiize zabranit moznym nasledkiim pro zivotni prostiedi a zdravi v disledku pfitomnosti nebezpecnych latek, smési nebo komponentii. Jako spotiebitel
hrajete kli¢ovou roli v recyklaci potencialné vyuzitelnych surovin a v udrzovani ¢istého Zivotniho prostiedi.

Pfed vracenim prosim vyjméte stavajici baterie nebo akumulatory, které nejsou pfilozeny ke starému zafizeni, jakoz i lampy, které lze vyjmout bez jejich zni¢eni, a odevzdejte je do
oddéleného sbéru.O téchto pozicich se prosim informujte u svého obecniho utradu.

V tomto elektrickém pfistroji jsou nasledujici baterie resp. akumulatory: Typ baterie: "CR2025" / Chemicky systém: "Lithium" / Pfed likvidaci baterie resp. akumulatoru se ujistéte, ze je
Gplné vybita.

Ttida ochrany III ®. Ochranné velmi nizké napéti.

Nemontujte svitidlo na vlhky nebo vodivy podklad. Dbejte na to, aby se vedeni pii montazi neposkodila.

A\ Pozor! Dily svitidla mohou b&hem provozu dosahnout teplot >60°C, a proto je zakazano se jich béhem provozu dotykat.

Svétlo ma stupeii ochrany "IP20" a je urené jen pro privatni pouziti v domacnosti a ve vnitinich prostorech.

Odchylky barev LED riznych $arzi jsou mozné. Barva svétla a intenzita LED se miize zménit v zavislosti na délce zivotnosti.

A Tento artikl je vhodny k provozu v tlumitelnych proudovych obvodech. 1. Je ho mozné Fidit tlagitkem nebo spinaem na artiklu "MODE". 2. MiZe se fidit piloZenym dalkovym
ovladanim.

1. Opakovanym stisknutim tla¢itka "MODE" postupné spinate nasledujici funkce: probihaji riizné moZznosti sepnuti (odpovidajici obsluze s dalkovym ovladanim).

2. Svitidlo s dalkovym ovladanim: Pfed uvedenim dalkového ovladace do provozu odstranit ochranny prouzek z ptihradky na baterie. Infraervenou diodu pfijimace je tieba umistit tak, aby
na ni bylo mozné namifit dalkovy ovlada¢, aniz by tomu branily mezilehlé piekazky. Ovladani funkei svitidla je mozné jen tehdy, jestlize se mezi dalkovym ovladanim a svitidlem nenachazi
zadné piekazky.

Volitelné funkce artiklu: "A'" = zapinat a vypinat / "B" = volit barvu svétla / "C" = volit svételné efekty / "D" = Navolit zvukové efekty / "E" = Navolena barva svétla "B" je mozno
témito tlagitky rozjasnit a ztmavit. / "F" 2 U navolené¢ho svételného efektu "C" je témito tladitky mozno zménit rychlost.

Tlacitko "G (1H)" vypina svitidlo po cca "60" min. Akce je potvrzena bliknutim LED "1x". Tla¢itko "G (2H)" vypina svitidlo po cca "120" min. Akce je potvrzena bliknutim LED "1x".
Tlacitko "H" zapind svitidlo se stupném tlumeni "30%".

Integrované ptipojeni USB nema datovou funkci je zamysleno jen pro napajeni.

Flexibilni svételny pasek se nesmi svinovat nebo zapinat v baleni.

Bezpecnostné pokyny / Preditajte si, prosim, starostlivo tieto informacie, pred tym neZ za¢nete s in§taliciou alebo s uvedenim do prevadzky. Uchovajte tieto pokyny k obsluhe pre
neskorsie referencie.
Vyrobca nie je zodpovedny za poranenia ¢i $kody, ktoré vznikna dosledkom neodborného pouzivania svietidiel.
Udrzba svietidiel je obmedzena len na ich povrchy. Z dévodu elektrickej bezpeénosti sa tento vyrobok nesmie &istit’ vodou alebo inymi tekutinami. Na Eistenie pouZivajte iba sucht
handricku, ktora neptsta vlakna.
/A Pozor! Nebezpedenstvo zésahu elektrickym pradom. Pred kazdym pripojenim k elektricke;j sieti skontrolujte celé svietidlo ohl'adom pripadnych poskodeni. Nikdy nepouzivajte svietidlo,
ak spozorujete akékol'vek poskodenie.

Upozornenie! Skor ako zacnete vitat’ upeviiovacie otvory, sa uistite, ¢i v mieste vitania nenavitate alebo neposkodite plynové, vodovodné alebo elektrické vedenia.
Pri montazi dbajte na to, aby bol upeviiovaci material vhodny pred dany podklad, a aby mal primeranti nosnost’. Vyrobca neruci za neodborné spojenie produktu s prislusnym podkladom.
X Symbol pregiarknutej nadoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamena, 7e vjrobok sa nesmie likvidovat' v odpadu z domécnosti. Tento vyrobok treba namiesto toho na konci jeho
zivotnosti predat’ zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Zistite si prosim tito zberfiu dotazom u svojej prislusnej miestnej samospravy.
Pri kupe nového zariadenia mate pravo vratit’ zodpovedajice staré¢ zariadenie.V tomto pripade je vratenie a likvidacia pre vas bezplatna. Pred vratenim vymazte vSetky osobné udaje.
Spravna likvidacia tohto vyrobku pomoze predchadzat’ potencidlnym environmentalnym a zdravotnym nésledkom, ktoré by mohli vyplynut z pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi alebo
komponentov. Ako spotrebitel’ zohravate kI'i€ovi ulohu pri recyklacii potencialne pouzitelnych surovin a udrziavani ¢istého zivotného prostredia.
Pred vratenim odstrante existujuce batérie alebo akumulatory, ktoré nie st pribalené k starému zariadeniu, ako aj lampy, ktoré je mozné vybrat’ bez ich znicenia, a odovzdajte ich na
separovany zber.O tychto poziciach sa informujte na obecnom urade.
Sucast'ou tohto elektrického spotrebica su nasledujice batérie resp. akumulatorové batérie: Typ batérii: ""CR2025" / Chemicky systém: "Lithium" / Pred likvidaciou sa uistite, Ze je batéria
resp. akumulatorova batéria uplne vybita.
Trieda ochrany II1 ®. Ochranné vel'mi nizke napitie.
Svietidlo nemontujte na vlhky ¢i vodivy podklad. Zaistite, aby pri montazi nedoslo k poskodeniu vedenia.
A\ Pozor! Casti svietidiel a ziarovky mozu v prevadzke dosahovat’ teplotu >60°C a preto sa ich v prevadzke nemozno dotykat’.
Svietidlo je vybavené stupiiom ochrany "IP20" a je urené vylu¢ne na pouzitie v interiéroch sukromnych domacnosti.
Rozne Sarze LED diod mozu vykazovat' farebné odchylky. Farba a intenzita svetla LED diod sa méze zmenit aj v zavislosti od ich doby Zivotnosti.
&\ Tento vjrobok nie je vhodny na prevadzku v stmievatelnych pridovych obvodoch. 1. MéZe byt riadeny prostrednictvom tlacidla / spinaga "MODE" na vyrobku. 2. MéZe byt riadeny
prilozenym dial’kovym ovladanim.
1. Niekol'’konasobnym stla¢enim "MODE" sa postupne prepinaju nasledujuce funkcie: Takto sa poprepinaju rozne mozné spinacie polohy (analogicky dial’kové ovladanie).
2. Svietidlo s dial’kovym ovladanim: Pred uvedenim dial’kového ovladaca do prevadzky odstrafite ochranny pruzok z priehradky na batérie. Infraervent diddu prijimaca treba umiestnit’ tak,
aby na fiu bolo mozné namierit’ dial’kovy ovladac bez toho, ze by tomu branili medzil'ahlé prekazky. Lampu je mozné ovladat’ pomocou dial’kového ovladania len vtedy, ked’ medzi lampou
a dial’kovym ovladanim nie su ziadne prekazky.
VoliteI'né funkcie produktu: "A" = zapinat a vypinat' / "B" = volit’ farbu svetla / "C" = volit’ svetelné efekty / "D" = Volba zvukovych efektov / "E" = Zvolent farbu svetla "B"
mozno pomocou tychto tlagidiel rozjasnit’ alebo stlmit. / "F" = Zvoleny svetelny efekt "C" moZno pomocou tychto tla¢idiel zmenit' v rychlosti.
Tlac¢idlom "G (1H)" sa lampa vypne cca po "60" minttach. Postopek je potrjen, ko zasvetijo LED lucke "1x". Tla¢idlom "G (2H)" sa lampa vypne cca po "120" minutach. Postopek je
potrjen, ko zasvetijo LED lucke "1x".
Tlacidlo "H" zapne svietidlo na tlmiaci stupei "30%"".
Integrovana USB-pripojka nema Ziadnu datovu funkciu a je uréena iba ako zdroj napétia.
Pruzny svetelny pas sa nesmie namotat’ alebo zapnut’ do elektrickej siete, ked’ je ulozeny v obale.

Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite, lahko jih boste potrebovali kdaj kasneje.
Proizvajalec ne prevzame nikakr§ne odgovornosti za poskodbe ali skode, ki so posledica nestrokovne uporabe svetila.

Nega svetil je omejena na povrsine. Zaradi elektri¢ne varnosti tega izdelka nikoli ni dovoljeno ¢istiti z vodo ali drugimi teko¢inami. Za ¢iS¢enje uporabljajte samo suho krpo, ki ne pusca
vlaken.

/A Previdno! Nevarnost udara elektricnega toka. Pred vsakim priklopom na omrezje preverite celotno svetilko glede morebitnih poskodb. Svetilke ne uporabljajte, ¢e ugotovite poskodbe.
A\ Pozor! Preden zagnete vrtati odprtine za pritrdilne odprtine, se prepriajte, da na mestu vrtanja ni plinske, elektri¢ne napeljave, vodovodne cevi, ki bi jo lahko prevrtali ali poskodovali.
Pri pritrditvi na to, da bo pritrdilni material primeren za podlago in da bo imel ustrezno nosilnost. Za nestrokovno pritrditev izdelka na podlago proizvajalec ne more prevzeti odgovornosti.
E Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali embalaZi pomeni, da se tega izdelka ne sme odstraniti s hisnimi odpadki. Namesto tega je potrebno izdelek na koncu njegove Zivljenjske
dobe odnesti v sprejemni center za recikliranje elektricnih in elektronskih naprav. O tak§nem centru se pozanimajte pri vasi pristojni komunalni upravi.

Ob nakupu nove naprave imate pravico do vracila ustrezne stare naprave.V tem primeru sta vracilo in odlaganje za vas brezpla¢na. Pred vrnitvijo izbriSite vse osebne podatke.

S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka se boste izognili morebitnim posledicam za okolje in zdravje zaradi prisotnosti nevarnih snovi, zmesi ali sestavnih delov. Kot potro$nik imate
kljuéno vlogo pri recikliranju potencialno uporabnih surovin in ohranjanju ¢istega okolja.

Pred vradilom odstranite obstojece baterije ali akumulatorje, ki niso priloZeni stari napravi, ter sijalke, ki jih je mogoce odstraniti, ne da bi jih uni¢ili, in jih odnesite v posebno zbiraliice.O teh
delovnih mestih se pozanimajte pri vasi ob¢inski upravi.

Ta elektricna naprava vsebuje naslednje baterije oz. akumulatorje: Tip baterije: "CR2025" / Kemijski sistem: "Lithium" / Preden odvrZete baterijo ali akumulator se prepricajte, da sta
popolnoma prazna.

Zaicitni razred 111 ©. ZaGitna izjemno nizka napetost.

Svetila se ne sme nomtirati na vlazno ali prevodno podlago. Zagotoviti je potrebno, da se kabli pri montazi ne poskodujejo.

A\ Pozor! Deli svetilke in Zarnice se lahko med delovanjem segrejejo na >60°C, zato se jih med delovanjem ne sme dotikati.

Svetilka ima za$¢itno stopnjo "IP20" in je predvidena za osebno uporabo v notranjih prostorih.

Razlike v barvnih odtenkih LED Zarnic so mogoce. Do razlike v barvi svetlobe in jakosti svetlobe LED Zarnic se lahko spreminjajo s starostjo naprave.
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A\ Ta izdelek ni primeren za obratovanje v tokokrogih z moznostjo zatemnitve. 1. Krmilite ga lahko s tipko/stikalom "MODE", ki se nahaja na izdelku. 2. Krmilite ga lahko s prilozenim
daljinskim upravljalnikom.

1. Z veckratnim pritiskom na "MODE" se zaporedno vklopijo naslednje funkcije: Preklaplja se med razli¢nimi moznostmi vklopnih nastavitev (analogno daljinskemu upravljalniku).

2. Svetilka z daljinskim upravljalnikom: Pred zacetkom uporabe daljinskega upravljalnika je potrebno odstraniti za$¢itni trak iz predalcka za baterije. Infrardeco diodo sprejemnika je
potrebno namestiti tako, da se jo z daljinskim upravljalnikom lahko krmili brez vmes leze¢ih ovir. Upravljanje svetilke preko daljinskega upravljalnika je mogoce samo, ¢e med svetilko in
daljinskim upravljalnikom ni nobenih ovir.

Razpolozljive funkcije izdelka: "A" = vklop in izklop / "B" = izbira barve svetlobe / "C" = izbira svetlobnih efektov / "D" = izbira zvo&nih u¢inkov / "E'" = S temi tipkami lahko
ojadate in zatemnite izbrano barvo svetlobe "B"./ "F" > S temi tipkami lahko spreminjate hitrost izbranega svetlobnega u¢inka "C".

Tipka "G (1H)" izklju¢imsvetilko po pribl. "60" minutah. Proces je potvrdeny zablikanim LED-diod "1x". Tipka "G (2H)" izklju¢imsvetilko po pribl. "120" minutah. Proces je potvrdeny
zablikanim LED-diéd "1x".

Tipka "H" preklopi svetilo na stopnjo zatemnitve "30%".

Vgrajeni priklju¢ek USB nima podatkovne funkcije in je namenjen le elektricnemu napajanju.

Upogljivega svetlobnega traku ne smete vkljugiti, ko je zvit ali v embalazi.

Biztonsagi el6irasok / Kérjiik olvassa at alaposan ezeket az informaciékat, miel6tt ezen termék felszerelését vagy iizembevételét megkezdi.

A gyart6 nem vallal felelosséget olyan sériilésekre vagy karokra, amelyek a vilagitotest nem megfeleld hasznalatabol adodnak.

A vilagito testek dpolasa a feliiletekre korlatozodik. Az elektromos biztonsag miatt ezt a terméket nem szabad vizzel vagy mas folyadékkal tisztitani. A tisztitashoz csak szaraz, szoszmentes
kendét hasznaljon.

A Vigyézat! Aramiités veszélye! A hilozatra valo csatlakozas elétt ellendrizze, hogy a lampa egyik részén sincsenek sériilések. Soha ne hasznalja a lampét, ha barmilyen sériilést vélne
felfedezni.

A Figyelem! A rogzit6-lyukak firasa elétt bizonyosodjon meg rola, hogy a furas helyén a gaz-, viz-, vagy aram- vezetéket ne tudja atfirni, vagy megsérteni.

Ezt az sszeszerelés soran vegye figyelembe, hogy a rogzitd-anyag az alaphoz megfeleld legyen és hogy az megfeleld teherbirassal rendelkezzen. A terméknek az alaphoz torténd
szakszerlitlen rogzitéséért a gyartd nem tud feleldsséget vallalni.

E A terméken, vagy a csomagolason talalhaté athuzott hulladéktarolo azt jelenti, hogy ez a termék nem artalmatlanithat6 a hazi hulladékkal egyiitt. Ehelyett a terméket az élettartama végén
az elektromos és elektronikus késziilékek jrahasznositasanak egy atvevo helyéhez kell vinni. Kérjiik, érdekl8djon ez irant az illetékes kommunalis igazgatosagan.

Uj késziilék vasarlasakor jogaban all a megfelel6 régi késziiléket visszakiildeni. Ebben az esetben a visszakiildés és a selejtezés ingyenes az On szdmara. Kérjiik, hogy a visszakiildés el6tt
toroljon minden személyes adatot.

A termék megfeleld artalmatlanitasa segit elkeriilni a veszélyes anyagok, keverékek vagy osszetevok jelenlétébol eredd lehetséges kornyezeti és egészségiigyi kovetkezményeket.
Fogyasztoként On donté szerepet jatszik a potencialisan felhasznalhaté nyersanyagok tijrahasznositasaban és a tiszta krnyezet fenntartasaban.

Kérjiik, hogy visszakiildés eldtt tavolitsa el a meglévo elemeket vagy akkumulatorokat, amelyeket a régi késziilék nem zéar be, valamint a roncsolés nélkiil eltavolithat6 lampakat és vigye
kiilon gyiijtébe.Ezekrél az allasokrol érdekl6djon onkorméanyzatanal.

Ez az elektromos késziilék az alabbi elemeket vagy akkumulatorokat tartalmazza: Elem tipusa: "CR2025" / Kémiai rendszer: "Lithium" / Gy6z3djon meg rola, hogy az elem vagy az
akkumulator teljesen leiiriilt, miel6tt artalmatlanitja.

Védelmi osztaly 111 @, Véds extra alacsony fesziiltség.

Ne szerelje a vilagitotestet nedves vagy elektromosan vezetd feliiletre. Gy6z6djon meg, hogy a szerelésnél a vezetékek nem sériiltek meg.

A Figyelem! A vilagito berendezés alkatrészei és a vilagito testek hdmérséklete lizem kdzben meghaladhatja a 60°C-ot, ezért iizem kozben nem szabad érinteni azokat.

A lampa "TP20" védelmi fokozattal rendelkezik és kizarolag maganhaztartasokban torténd beltéri hasznalatra alkalmas.

Kiilonbozo toltottségeknél a LED-ek szineltérései eléfordulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az élettartam valtozésaval is valtozhat.

A A jelen termék fényerd-szabalyozassal rendelkezd aramkorokben nem hasznalhato. 1. Ez a terméken talalhato "MODE'" gombbal/kapcsoldval vezérelhetd. 2. Ez az opcionalisan kaphato
taviranyitoval vezérelhetd.

1. Az "MODE" tobbszori megnyomasaval a kovetkezo funkciok kapcsolhatok egymas utan: A kiilonboz6 lehetséges kapcesoloallasok (a taviranyitoval megegyezden) kapesoltatnak.

2. Taviranyitast lampa: A taviranyito tizembe helyezése el6tt az elemtartobol el kell tavolitani a véddesikot. A vevé infravords diddajat agy kell elhelyezni, hogy a taviranyitoval torténd
kapcsolast ne akadalyozza kozottiik levé akadaly. A lampa tavvezérlése csak akkor lehetséges, ha a lampa és a taviranyito kozott nincsen akadaly.

A termék kivalaszthato funkcioi: "A" - Be- és kikapcsolasa / "B" - fényszin kivélasztasa / "C" - fényhatasok kivélasztasa / "D" = hangeffektus kivalasztisa / "E" = Egy kivalasztott
"B" fényszin fényereje ezekkel a gombokkal szabalyozhato. / "F" = Egy kivalasztott "C" fényhatés sebessége ezekkel a gombokkal modosithato.

A "G (1H)" gomb kb. "60" perc elteltével kikapcsolja a lampat. A folyamatot a LED felvillanasaval "1x" hagyja jova. A "G (2H)" gomb kb. ""120" perc elteltével kikapcsolja a lampat. A
folyamatot a LED felvillanasaval "1x" hagyja jova.

Az "H" gomb a lampat "30%"'-os halvanyitéfokozaton kapcsolja be.

Az integralt USB csatlakoz6 nem rendelkezik adatfunkcioval, feladata csak az aramellatas.

A rugalmas fényszalagot nem szabad feltekerni, vagy a csomagolasban iizemeltetni.

Instructiuni de protectie a muncii / Va rugim sa cititi cu atentie aceste informatii, inainte s incepeti instalarea sau utilizarea acestui produs. Pistrati cu grija aceste instructiuni
pentru utilizare ulterioara.

Producitorul nu isi asuma nici o responsabilitate pentru accidentari sau pagube care sunt urmarea unei utilizari inadecvate ale corpului de iluminat.

Ingrijirea corpurilor de iluminat se rezuma numai la suprafata acestora. Din motive de sigurant electrici, acest produs nu poate fi curdtat cu apa sau cu alte lichide. Utilizati pentru curitare
doar o laveta uscatd, fara scame.

A\ Precautie! Pericol de soc electric. Verificati complet lampa, inainte de fiecare conexiune la retea, daca prezintd eventuale deteriorari. Nu folositi niciodata lampa, daca ati identificat
deteriorari.

A Atentie! Inainte de a realiza gaurile pentru gaurile de fixare, asigurati-va ci in locurile care urmeaza sa fie gaurite, nu pot fi perforate sau deteriorate conducte de gaz, apa sau de curent
electric.

Acordati atentie acestui lucru in timpul montérii trebuie sd va asigurati ca materialul pentru fixare este adecvat pentru fundament si ca acesta rezista in mod corespunzator. Producatorul nu isi
asuma nicio responsabilitate pentru conectarea neadecvata a produsului cu fundamentul respectiv.

8 Simbolul tomberonului de gunoi tdiat cu doud linii incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajul acestuia, inseamna ca acest produs nu are voie sa fie aruncat la gunoiul menajer.
La sfarsitul perioadei sale de serviciu, produsul trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct autorizat de colectare a produselor electrice si electronice scoase din uz. Adresa unor
asemenea puncte de colectare o puteti afla de la administratia comunala, in a cérei zona de competentd domiciliati.

Atunci cand cumpdrati un dispozitiv nou, aveti dreptul de a returna un dispozitiv vechi corespunzitor. In acest caz, returnarea si eliminarea sunt gratuite pentru dvs.Va rugam si stergeti toate
datele personale inainte de a va intoarce.

Eliminarea corespunzatoare a acestui produs ajuta la prevenirea consecintelor potentiale asupra mediului si sanatatii, care ar putea rezulta din prezenta substantelor, amestecurilor sau
componentelor periculoase. Dumneavoastra in calitate de consumator, jucati un rol decisiv in reciclarea materiilor prime care pot fi utilizate si in mentinerea unui mediu curat.

Tnainte de a returna, va rugam sa scoateti bateriile sau acumulatorii existente care nu sunt inchise de vechiul dispozitiv, precum si limpile care pot fi indepartate fird a le distruge si si le
aduceti la o colectare separata.Va rugam sa intrebati despre aceste posturi la administratia dumneavoastrd municipala.

Aparatul electric contine bateriile respectiv, acumulatoarele urmatoare: Tip de baterie: "CR2025" / Sistem chimic: "Lithium" / Asigurati-va inainte de eliminare ca bateria respectiv,
acumulatorul este descarcat complet.

Clasa de protectie III @. Tensiune foarte joasa de protectie.

Corpul de iluminat nu se monteaza pe un suport umed sau conducator de curent electric. Asigurati-va cd in timpul montajului cablurile nu sunt deteriorate.

A\ Atentie: Partile iluminatorului si becul pot atinge in timpul functionarii temperaturi de peste 60°C si din acest motiv nu trebuie atinse in timpul functionarii.

Lampa are gradul de protectie "IP20" si este prevazuta exclusiv pentru uzul intern in gospodariile private.

Este posibild aparitia modificarilor de culoare in cazul incércarilor diferite. Culoarea si intensitatea luminii LED-urilor se poate modifica si in functie de durata de viata.

A Acest produs nu este adecvat pentru functionare in circuite electrice cu intensitate reglabila. 1. Acesta poate fi controlat cu butonul / intrerupatorul "MODE" care se afla pe produs. 2.
Acesta poate fi controlat cu telecomanda livratd impreuna cu produsul.

1. Apasarea repetatd pe "MODE" porneste succesiv, urmatoarele functiuni: Diferitele pozitii de cuplare posibile (analog la telecomanda) vor fi activate.

2. Corp de iluminat cu telecomanda: Inainte de punerea in functiune a telecomenzii trebuie si se indepirteze banda de protectie din compartimentul pentru baterii. Dioda de infrarosu a
receptorului trebuie sa se plaseze astfel, incat sa poata fi actionatd cu telecomanda fara ca operatia aceasta sa fie stanjenita de obstacole aflate in cale. Controlul lampii prin intermediul
telecomenzii este posibil, doar atunci cand intre lampa si telecomanda nu se afla obstacole.

Functiuni selectabile ale produsului : "A" = Conectare si deconectare / "B" = Preselectarea culorii luminii / "C'" = Preselectarea efectelor luminoase / "D" = Selectarea efectelor de
sunet / "E" = O culoare de lumind selectatd "B" isi poate mdri sau micsora intensitatea luminoasa prin aceste butoane. / "F' = Un efect de lumina selectat "C" 1si poate modifica viteza
prin aceste butoane.

Butonul "G (1H)" deconecteaza lampa dupa cca. ""60" minute. Procesul este confirmat prin aprinderea LED-urilor "1x". Butonul "G (2H)" deconecteaza lampa dupa cca. ""120" minute.
Procesul este confirmat prin aprinderea LED-urilor "1x".

Butonul "H" porneste lampa la o treapta de reglare a intensitatii luminoase de "30%"".

Racordul USB integrat nu are o functiune de date si acesta este destinat numai ca sursa de tensiune.

Banda luminoasa flexibild nu are voie sa fie infasurata sau pusa in functiune in ambalaj.
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® Indicacdes de seguranca / Favor ler atenciosamente estas informacdes antes da instalacio ou colocacio em servico deste produto Guardar estas instrucoes de uso para
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fins posteriores.
O fabricante esté isento de qualquer responsabilidade no caso de ferimentos ou danificagdes motivados por uma utilizagao inadequada dos candeeiros.
A manutengdo dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Por razdes de seguranca elétrica, este produto ndo deve ser limpo com agua ou outros liquidos. Para a limpeza,
utilizar apenas um pano seco e que ndo largue pelos.
/\ Cuidado! Perigo de choque elétrico. Antes de cada ligagdo a rede, verificar o candeeiro completo quanto a possiveis danos. Nunca utilize o candeeiro se notar qualquer dano.
/\ Atengdo! Antes de furar os orificios de fixagdo, assegure-se de que ndo exista cabos ou tubos de gas, d4gua ou electricidade que possam ser danificados no local de perfuragao.
Durante a montagem, assegure-se de que o material de fixag@o seja apropriado para a superficie e que tenha uma capacidade de carga adequada. O fabricante ndo se
responsabiliza por uma conexao inadequada do artigo com a respectiva superficie.
X O simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que este produto ndo pode ser colocado no lixo doméstico. O produto tem, pelo contrario, no fim
da sua duragdo de vida, que ser entregue num local de recolha de aparelhos eléctricos e electronicos para reciclagem. Por favor informe-se sobre este local de recolha junto das
entidades comunais responsaveis.
Ao comprar um novo dispositivo, vocé tem o direito de devolver um dispositivo antigo correspondente.Neste caso, a devolugao e a eliminacdo sdo gratuitas para si.Por favor,
exclua todos os dados pessoais antes de retornar.
A eliminagdo adequada deste produto ajudara a evitar potenciais consequéncias ambientais e de saude que poderiam resultar da presenga de substancias, misturas ou
componentes perigosos. Na qualidade de consumidor, desempenha um papel vital na reciclagem de matérias-primas potencialmente utilizaveis e na manutengio de um ambiente
limpo.
Antes de devolver, remova as baterias ou acumuladores existentes que ndo estdo incluidos no dispositivo antigo, bem como as lampadas que podem ser removidas sem destrui-las
e leve-as para uma coleta seletiva.Informe-se sobre esses cargos na administragdo municipal.
As seguintes pilhas ou acumuladores estao incluidos neste aparelho elétrico: Tipo de pilha: "CR2025" / Sistema quimico: "Lithium" / Antes de eliminar a pilha ou acumulador,
certifique-se de que esta completamente vazio.
Classe de protecdo 11l ®. Tensdo extrabaixa protetora.
Nao montar o candeeiro em cima de bases humidas ou condutoras. Certifique-se ao fazer a montagem que os fios de ligagao néo estejam danificados.

Atengdo! As pegas da lampada e elemento luminoso pode alcangar temperaturas de servigo de >60°C e por isso ndo podem ser tocadas quando estiverem ligadas.
O candeeiro tem a classe de protegdo "IP20" e destina-se exclusivamente a utilizag@o no interior de residéncias domésticas privadas.
Sao possiveis divergéncias de cor em LEDs de lotes diferentes. A cor da luz e a intensidade luminosa dos LEDs podem alterar-se consoante o tempo de vida 1til.
&\ Este artigo ndo é apropriado para funcionamento em circuitos com regulagdo da intensidade da luz. 1. Pode ser controlado através da tecla/interruptor "MODE" existente no
artigo. 2. Pode ser controlado com o comando fornecido.
1. Pressionar "MODE" virias vezes muda as seguintes fungdes em sequéncia: Sdo ligadas as varias posi¢des de activagdo possiveis (de forma analoga ao comando a distancia).
2. Lampada com telecomando: Antes de colocar em funcionamento o comando a distancia, € preciso retirar a fita de protec¢do do compartimento das pilhas. O diodo
infravermelho do receptor tem que ser colocado de tal forma que possa ser comandado com o comando a distancia sem que existam obstaculos entre eles. Um controlo do
candeeiro através do controlo remoto somente ¢ possivel caso ndo existam obstaculos entre o candeeiro e o controlo remoto.
Fungdes do artigo selecionaveis: "A" - Ligar e desligar / "B" - Seleccionar a cor da luz / "C" = Seleccionar os efeitos de luz / "D'" = Selecionar efeitos de som / "E" > A
intensidade da cor de luz "B" selecionada permite ser aumentada ou diminuida com estas teclas. / "F" = A velocidade do efeito de luz "C" selecionado permite ser alterada
com estas teclas.
O botdo "G (1H)" desliga o candeeiro apds aproximadamente "60" minutos. O processo ¢ confirmado pelo piscar dos LEDs "1x". O botdo "G (2H)" desliga o candeeiro apos
aproximadamente "120" minutos. O processo ¢ confirmado pelo piscar dos LEDs "1x".
A tecla "H" liga a luminaria para um nivel de escurecimento de ""30%"".
A ligagdo USB integrada ndo possui fungdo de dados e apenas foi concebida como alimentagao elétrica.
A cinta de luz flexivel ndo deve ser enrolada ou operada dentro da embalagem.

@ Emniyet direktifleri / Bu iiriinii kurmadan veya ¢alistirmadan énce liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullanim kilavuzunu daha sonra bagvurmak iizere iyi

1.

bir sekilde saklayimz.

Isiklandirma teghizatinin usuliine uygun olmayan kullanimdan kaynaklanan hasarlardan ve yaralanmalardan iiretici sorumlu tutulmaz.

Isiklandirma teghizatlarinin yalnizca yiizeyleri temizlenebilir. Elektrik glivenligi nedeniyle bu iiriiniin su veya diger sivilar ile temizlenmesi yasaktir. Temizlik igin sadece kuru,
titysiiz bez kullanin.

/N Dikkat! Elektrik carpmasi tehlikesi. Her bir sebeke baglantis1 6ncesi aydmlatmanin tamamini olasi hasarlara yonelik kontrol edin. Aydinlatmada hasarlar tespit ettiginizde
onu kesinlikle kullanmayn.

/\ Dikkat! Sabitleme deliklerini agmadan énce deligin agilacak yerden gaz, su veya elektrik hatlarinin delinmeyeceginden veya hasar gérmeyeceginden emin olun.

Montaj sirasinda buna dikkat edin, sabitleme malzemesinin alt taban igin uygun olduguna ve bunun gerekli tasima kapasitesine sahip olduguna dikkat edilmelidir. Uriiniin ilgili
alt taban ile uygunsuz baglantidan dolayi tiretici sorumlu tutulamaz.

H Uriiniin veya ambalajin iizerindeki {izeri ¢izik ¢8p bidonu iizerindeki r simgesi, bu iiriiniin mrii bittikten sonra imha etmek igin ev ¢dpiine atilmamasi gerektigi anlamina
gelmektedir. Mamul, 6mrii bitince bunun yerine elektrikli veya elektronik cihazlarin geri doniisiim igin toplandig: bir yere gotiiriilmelidir. Bu yerin nerede oldugunu liitfen yetkili
yerel idarenizden sorun.

Yeni bir cihaz satin alirken, ilgili eski cihazi iade etme hakkiniz vardir.Bu durumda iade ve imha sizin igin iicretsizdir.Liitfen geri donmeden once tiim kisisel verileri silin.

Bu iiriiniin uygun sekilde bertaraf edilmesi, tehlikeli maddelerinin, karisimlarin veya bilesenlerin mevcut olmasindan dolay1 ¢evre ve saglik i¢in olasi neticeleri nlemekte
yardimci olmaktadir. Tiiketici olarak burada olasi kullanilabilir ham maddelerin geri doniisiimii ve temiz bir ¢evrenin korunmast igin belirleyici bir role sahipsiniz.

Iade etmeden &nce, liitfen eski cihazin iginde olmayan mevcut pilleri veya akiimiilatorleri ve imha edilmeden ¢ikarilabilen lambalari gikarin ve ayri bir koleksiyona getirin.Bu
pozisyonlar i¢in litfen belediyenizden bilgi aliniz.

Asagidaki piller ya da akiiler, bu elektrikli cihaza dahildir: Pil tipi: "CR2025" / Kimyasal sistem: "Lithium" / Bertaraf dncesi, pilin ya da akiiniin tamamiyla bosaldigindan emin
olun.

Koruma sinifi I1I ®. Koruyucu ekstra diisiik voltaj.

Isiklandirma teghizati nemli ya da iletken yiizey tizerine montaj edilemez. Hatlarin montaj sirasinda hasar gormemesini temin ediniz.

A\ Dikkat! Aydinlatma pargalar1 ve aydmlatma aract, kullanim esnasinda yalmzca 60°C’den yiiksek sicakliklara ulagabilir ve lambalara kullanim esnasinda dokunulmamalidr.
Aydinlatma "TP20" koruma derecesine sahiptir ve sadece evlerde i¢ mekanda kullanimina izni bulunmaktadr.

. LED’lerin iiriin partilerinde renk sapmalari olabilir. LED lerin 151k rengi ve parlama seviyesi iriiniin 6mriine bagl olarak da degisebilir.

&\ Bu iiriin kisilabilir devrelerde kullanim igin uygun degildir. 1. Uriin, iizerinde bulunan tus / anahtar "MODE" ile kullanilabilir. 2. Uriin, ilisikteki kumanda ile kullanilabilir.
1. "MODE" iizerine birkag defa basildiginda agagidaki fonksiyonlar devreye girer: Miimkiin olan gesitli konumlar (kumandaya analog bir gekilde) galigir.

2. Uzaktan kumandali lamba: Uzaktan kumandayi faaliyete gecirmeden 6nce koruyucu folyo akii goziinden ¢ikartilmalidir. Alicinin enfraruj diyodu, uzaktan kumanda arada
herhangi bir engel olmaksizin kullanilabilecek sekilde yerlestirilmelidir. Aydinlatmanin uzaktan kumanda ile kumanda edilmesi sadece aydinlatma ile uzaktan kumanda arasinda
engeller bulunmadiginda miimkdindiir.

Uriiniin segilebilir fonksiyonlart: "A" = Agma ve kapatma / "B" = Isik rengini segme / "C" > Tsik efektlerini segme / "D" > Ses efekti segimi / "E" = Segili bir 151k rengi
"B" bu tuslarla agilir ve kisilir. / "F" = Segili bir 151k efektinin "C" hiz1 bu tuslarla ayarlanir.

"G (1H)" tusu aydinlatmay1 yakl. "60" dakika sonra kapatir. Islem, LED lerin "1x" yanip sénmeleri ile onaylanir. "G (2H)" tusu aydinlatmay1 yakl. "120" dakika sonra
kapatir. Tslem, LED lerin "1x" yanip sénmeleri ile onaylanir.

"H" tusu, aydinlatmay1 ""30%"" oranindaki aydinlatma/karartma kademesine gegirir.

Entegre USB baglantist bir veri fonksiyonuna sahip degildir ve sadece gii¢ kaynagi olarak kullanima uygundur.

Esnek 151k band1 sarilmamalidir veya ambalajin i¢inde bulundugunda ¢aligtirtlmamalidir.

@ Drokibas noradijumi / Liidzu, uzmanigi izlasiet So informaciju pirms ierices instalacijas vai pienemsanas ekspluatacija. Uzglabajiet lietoSanas pamacibu art

—_

10.
11.

13.
14.

turpmakajai lietoSanai.
Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par traumam un zaud&umiem, kas tika nodariti lampas nepienacigas lietoSanas rezultata.
Kopjama ir tikai lampas virsma. Ar elektribu saistitu drosibas apsveérumu dél izstradajumu nedrikst tirit ar Gideni vai citiem Skidrumiem. TiriSanai izmantojiet tikai sausu,
neplikosu dranu.
/N Uzmanibu! Elektriska trieciena risks. Pirms katras pieslégsanas pie elektrotikla, parbaudiet visu lampu — vai tai nav kadu bojajumu. Nekada gadijuma nelietojiet lampu, ja tai
ir konstat&ti bojajumi.
/A Uzmanibu! Pirms stiprinajumu caurumu urb$anas parliecinieties, ka urbSanas vieta nav iespgjams ieurbt vai sabojat gazes caurules, fidens caurules vai elektropadeves linijas.
Veicot montazu, pievérsiet uzmanibu tam, lai stiprinajuma materials ir piemé&rots pamatnei un tai ir pietickama kravnesiba. RaZotajs nevar uznemties atbildibu par izstradajuma
neatbilstoSu savieno$anu ar pamatni.
H Simbols, kas izvietots zu produkta vai iepakojuma un kura ir attglots aizsvitrots atkritumu konteiners, nozimé, ka $o produktu nedrikst utilizét kopa ar sadzives atkritumiem.
P&c produkta ekspluatacijas izbeig$anas produkts nododams utilizacijai nolietotu elektronisko un elektrisko iericu vaksanas vietas otrreizgjai parstradei. Ludzu, sazinieties ar
pasvaldibas iestadi, kur var sanemt informaciju par atbildigam utilizacijas vietam.
legadajoties jaunu ierici, jums ir tiesibas atgriezt atbilstosu veco ierici. Saja gadijuma atgrieSana un utilizacija jums ir bez maksas. Pirms atgrie$anas, lidzu, izdzésiet visus
personas datus.
ST izstradajuma piendciga utilizacija palidz nepielaut iesp&jamas sekas videi un veselibai, kas varétu izrietét no bistamo vielu, maisijumu vai komponentu klatbiitnes. Turklat
jums ka pat€rétajam ir iz8kiroSa loma potenciali lietojamu izejvielu otrreizgjai izmantoSanai un tiras vides saglabasanai.
Pirms atgrieSanas, ludzu, iznemiet eso$as baterijas vai akumulatorus, kas neietilpst vecaja ierice, ka arT lampas, kuras var iznemt, nesabojajot, un nogadajiet tas atseviska
savak8ana. Par §iem amatiem lidzam intereséties sava pasvaldibas parvalde.
Sadas baterijas vai akumulatori ietilpst $aja elektroiericé: Baterijas tips: "CR2025" / Kimiska sistema: "Lithium" / Pirms utilizacijas parliecinieties, vai baterija vai akumulators
ir pilnigi izladéts.
Aizsardzibas klase I11 ©. Aizsargajos$s Tpasi zems spriegums.
Nemontgjiet lampu uz mitras vai stravu vado$as virsmas. Parliecinieties, lai montazas gaita netiktu bojati vadi.

Uzmanibu! Lampas elementi un spuldzes lampas ekspluatacijas laika var uzkarséties lidz temperatiirai >60°C. ST iemesla d&| lampas elementiem un spuldzeém nedrikst
pieskarties, kamér lampa ir ieslégta.
So lampu drogibas pakape ir "IP20" un tis ir paredzétas tikai privatim majsaimniecibam lietosanai iekstelpas.
Dazadu precu partiju LED spuldzu izstarotas gaismas krasu gamma var atskirties. ArT atkariba no kalpoSanas laika LED spuldzu izstarotas gaismas krasa un intensitate var
mainities.

. Sis izstradajums nav piemérots lietoSanai elektriskajas k&des ar gaismas spilgtuma mainisanas funkciju. 1. To var vadit, izmantojot izstradajuma taustinu / slédzi "MODE".

2. To var vadit, izmantojot komplektacija ieklauto talvadibas pulti.

1. Vairakkart nospiezot "MODE", p&c kartas tiek parslégtas $adas funkcijas: Tiek parslégti dazadi iesp&jamie komutacijas stavokli (analogi talvadibas iericei).

2. Lampa ar talvadibas pulti : Pirms talvadibas pults pienemsanas ekspluatacija janonem aizsarglente no baterijas nodalfjuma. Uztvergja infrasarkana diode jaizvieto ta, lai to
varétu vadit ar talvadibas pults palidzibu bez $kér§liem starp diodi un pulti. Luktura vadiba ar talvadibas pulti ir iesp&jama tikai tad, ja starp lukturi un pulti neatrodas nekadi
Skersli.

. Izstradajumam pieejamas funkcijas: "A" - Ieslégt un izslegt / "B" > Izvéleties gaismas krasu / "C" - Izvéleties gaismas efektus / "D" > skanas efektu izvélesanas / "E" 2>

Izveléto gaismas krasu "B" var padarit gai$aku vai tumsaku, izmantojot $os taustinus. / "F" - Izvélétajam gaismas efektam "C" var mainit atrumu, izmantojot $os taustinus.

. Taustin$ "G (1H)" p&c aptuveni "60" mintiteém izslédz lukturi. Process tiek apstiprinats, nomirgojot gaismas diodei "1x". Taustin$ "G (2H)" pec aptuveni "120" minGtem

izsleédz lukturi. Process tiek apstiprinats, nomirgojot gaismas diodei "1x".

. Poga ""H" parslédz lampas apgaismojuma limeni uz "30%".
. Iemont&to USB pieslégumu nevar izmantot ka datu nesgju, tas paredz&ts tikai sprieguma apgadei.
. Lokano gaismas lentu nedrikst lietot saritinata vai neizpakota veida.

@ HHCprKHHﬂ 3a Ge3omacHocT / M().]'Ifl, nmpovyerere BHUMATE/IHO Ta3H um[mpmauml,npeun Aa 3al04YHeTe ¢ HHCTAJTHPAHEeTO WM €KIIOATAlUATAa Ha TO3H MMPOAYKT.

—_

17.
. Brpanenara USB Oykca HsiMa (yHKIUS 3a TIPEHOC Ha JaHHU U € MIPEJIBUJICHA CaMOo 3a eJIeKTpo3axpaHBaHe.
19.

3anasere 100pe Ta3u NOTPedHTEICKA HHCTPYKIMS 32 110-HATATBIUHY He/u!
ITpou3BoAUTENAT HE MOEMA HUKAKBA OTTOBOPHOCT 32 HapaHsABaHHUs MIIM IIETH, KOMTO ca IOCIEICTBUE OT HENPaBHiIHA yoTpeda Ha JlaMIiara.
Jla ce MOYKMCTBAT caMo MOBBPXHOCTUTE Ha samnuTe. OT choOpaXKeHUs 3a eJIeKTpUIecKa 0€301acHOCT TO3M NMPOAYKT He OKMBa 1a ce MOYNUCTBA C BOJA MM APYTH TEYHOCTH. 3a
HOYHCTBAHE U3MIONI3BAITE CaMO CyXa KbpIIa, KOSITO HE OCTaBsl BIIACHHKH.
/N Buumanne! OIIacHOCT OT TOKOB ynap. IIpenu BCsKo BKIIIOYBAHE KbM 3aXPaHBAHETO NPOBEPSBAITE 1AI0TO OCBETUTENIHO TAjIO 3a noBpeau. Hukora He nsnonspaiite
OCBETHTEIHOTO TSJIO0, aKO YCTAHOBHUTE MOBPEJIH.
/\ Buumanne! TIpeziy H3IbIHEHHE Ha MOHTAKHHTE OTBODH CE YBEPETE, Ue B MACTOTO HA POGHBAHE HE MOTAT J[a GbIaT 3ACErHaTH MM IOBPEACHH BOIOIPOBOIHHU 1
ra30MpOBOIHH TPBOH MM €IEKTPUIECKH KaOeH.
OObpHETE BHUMAHHE Ha TOBA 10 BpeMe Ha MOHTaXka ChOJII01aBaliTe CKPEIIUTEIHUAT MaTepUall Jia € MOJXO/AII 32 OCHOBATa M TS Jia € CbC ChbOTBETHATa TOBAPOHOCUMOCT.
TTpon3BOAUTENAT HE HOCH OTTOBOPHOCT TIPU HENPaBHIIHO CBBP3BAaHE HA apTHKYJIA CbC ChOTBETHATA OCHOBA.
H 3naxsT che 3auepkHaTa Koa 3a CMeT BhPXY MPOJIYKTa WIIH ONAKOBKATA 03HAYABA, Ye TOH He TPAOBA /A Ce H3XBHPIII 3a¢/IHO C GHTOBHTE OTIAIbIH. B kpas Ha
€KCIUIOATallMOHHATA CH TOJHOCT MPOJAYKTHT TPSIOBA J1a C€ OTCTPAHH B MyHKT 32 BTOPHYHU CYpPOBHHHU Ha EJICKTPUYECKH M eJICKTPOHHH ypeau. MHdopMupaiiTe ce B MECTHOTO
YIpaBJICHHE 32 HAJTMYUETO Ha TAaKbB ITYHKT 32 BTOPHYHU CYPOBHHH.
IIpu 3aKymyBaHe Ha HOBO YCTPOHCTBO MMATe MPABO JIa BbPHETE ChOTBETHO CTAPO YCTPOHUCTBO. B TO3M Cilyyaii BPbIIaHETO U H3XBBPIISIHETO ca Oe3ruiaTHH 3a Bac. Mo,
U3TPHiiTEe BCHYKM JNYHU JAaHHU MPEJH BPbILAHE.
IpaBUIIHOTO OTCTPAHABAHE HA TO3H MPOAYKT KATO OTNAIBK 1€ IOMOTHE 3a NPEAOTBPATABAHE HA Bb3MOXKHH IOCIIEICTBUS 32 OKOJIHATA CPE/ia U 3PABETO, KOUTO MOIaT Jia
BB3HHUKHAT [OPAJH HAIMYHUETO HA ONACHHU BEILIECTBA, CMECH MiIH KoMmioHeHTH. Kato notpeburen Bue nmate penragaiia posst 3a pELUKIHPAHETO HA IOTCHIUAIHO H3II0I3BACMH
CYPOBHHH U 3a OIIa3BAHETO HA YHCTa OKOJIHA CPeJIa.
Ipenu BpbILaHe, MOJIS, OTCTPAHETE HAJTMYHUTE OAaTEPUU MM aKyMyJIaTOPH, KOMTO HE Ca 3aTBOPEHH OT CTAPOTO YCTPOHCTBO, KAKTO M JIAMIIUTE, KOMTO MOrar 1a Obaar
npeMaxHaT, 6e3 J1a ' YHUIIOXKABATe, M TH NPEJaliTe Ha OTAEIHO chOupaHe. Mo, IONUTaiiTe 3a Te3H MO3HIUK BbB BallaTa OOIIMHCKA aAMUHHCTPALIUS.
To3u eneKTpoypes Chbprka CICAHUTE €AHOKPATHH OaTepu, pecil. akymynatopuu 6arepun: barepus tum: "CR2025" / Xumnuecka cucrema: ""Lithium" / Tpean
OTCTpaHsBaHE KaTo OTNAJbK CE YBEPETE, ue eAHOKpaTHaTa 6aTepus, Pecll. akyMyJiaTopHaTa OaTepHs € Hallb/IHO pa3peleHa.
KunacwT Ha 3amura I11 ®. 3alMTHO CBPBXHHUCKO HAMPEXKEHUE.
Jlamnara 1a He c€ MOHTHpA BbPXY BJIaKHA MM €1EKTPONPOBOSAIIA OCHOBA. YBEPETE Ce, Ue NPH MOHTAXKA POBOJAHULIMTE HE Ca IPEThPIIEIN HOBPEIU.

Buumanue! ITo Bpeme Ha paboTa 4acTHTE Ha KpyILIKaTa M CBETELIMAT MaTepUal MOraT ia IOCTUrHAT Temiepatypy >60°C u 3atoBa He OuBa ja ce JOKOCBAT II0 BpeMe Ha
pabora.

. OCBeTUTEHOTO TSUIO IpHUTEXkaBa cTerneH Ha 3amura ""[P20" n e npeaHa3sHaueHO caMo 3a U3IOJI3BaHE Ha 3aKPUTO B YaCTHHU JIOMAKUHCTBA.
. BB3MOXHH ca OTKJIOHEHHs! B [[BETA [IPH CBETOANO/IH OT Pa3nyHU napTuaun. L[BeThT U cuiata Ha CBETJIMHATA HA CBETOIMOANTE MOTAT J1a CE TIPOMEHSIT B 3aBHCHMOCT OT CpOKa Ha

CKCI1oaTamnus.

. @ To3u APTUKYJI HE € ITOAXOAAI] 32 €KCIToaTallksA B €JICKTPUYCCKHA BEPUTH C TUMHUPaAHE. 1. Toii Mmoxe na ce yrpasiisiBa IOCPEACTBOM PaA3IOJIOKECHHUA BBPXY HETO 6y’I‘OH /

npeskuirouBares "MODE". 2. Toii Moxe 1a ce ynpasiisiBa ¢ JOCTaBEHOTO JUCTAHIMOHHO YIPaBJICHHE.
1. Muorokpatraoto Hatuckane Ha "MODE" npesriiouBa nocnenoBarento ciexnure GyHKnun: CMEHST ce pa3IMYHUTe Bh3MOXKHH ITO3UIMU Ha NPEBKIFOYBAaHE (aHAJOTUYHO Ha
JIUCTAHIIMOHHOTO YIIPABIICHUE).

. 2. JlaMna ¢ AMCTaHLIMOHHO ynpasieHue: IIpean ynorpeda Ha MCTAHLIMOHHOTO yIpaBJeHHE TPAOBA a ce OTCTPAHH MPe/a3HaTa JICHTa OT OaTepUHHOTO THE30.

WHudpayepBenuTe JUOaM Ha IPUEMHHUKA TPsiOBa 11a ca Pa3MOJIOKEHH TaKa, ue JJa MOraT Jia Ce YNpapiABaT ¢ AUCTaHLMOHHOTO YIPaBJIeHNE 663 MEeXIMHHH MPEISTCTBUSL.
YnpasieHre Ha OCBETHTEIHOTO TSJIO Ype3 JUCTAHIIMOHHOTO YIPABJICHHE € Bb3MOKHO CaMO aKO MEKly OCBETHTEIHOTO TsJIO M JUCTAHIIMOHHOTO yNpaBlIeHHE HAMA
HPENSATCTBUS.

. U3bupaemu GpyHKimu Ha apTukyia: "A" 2 BkitousaHe u uskiousane / ""B" = M300p Ha usst Ha ceriuHaraa / "C" 2 U360p Ha cBerinHHM edextu / "D 2 W360p Ha

3BykoBH eekrr / "E" 2> C te3u OyToHM M30paHUAT UBAT Ha CBEeTIMHATa ""B'" MOXe 1a ce peryimpa B mocoka Harope wim Hazgoiny. / "F'" 2 C te3u OyToHH MOXe ja ce
IIPOMEHS CKOPOCTTa Ha H30paHus cBeTanHeH epekt "C".

. byron "G (1H)" n3kirouBa OCBETUTEIHOTO TsUIO cies oK. ""60" MunyTH. [IponechT ce moTBBprKAaBa upe3 cBeTBaHe Ha cBeToxuoaute ""1x". byron "G (2H)" m3kirouBa

OCBETUTEIHOTO Tsu1o cien oK. ""120" munyTH. [IpomechkT ce MOTBBbprKAaBa Upe3 cBeTBaHe Ha cBeToxuonure ""1x".
Byronst ""H" BKIJITOYBA OCBETUTEIHOTO TSJIO HA CTEIEH Ha Jumupane ot "30%".

I'bBKaBaTa CBETOAMOHA JICHTA 1a HE CE MU3II0JI3Ba HABUTA HIIM B OTTAKOBKATA.
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&3 Ykasauns no Ge3onacHocTH / TIpesxae yeM NPUCTYNHTHL K MOHTAXKY MJIH BBOJY B IKCILIyaTallMIO 3TOro Npubopa, BAMMATE/ILHO NIPOYHUTAiiTe PyKOBOJACTBO 10O
JKCILIyaTanuu. PekoMeHyeM COXPaHUTB 3TO PYKOBO/ICTBO, TAK KAK OHO MO:keT BaM noHa100MThCsl BIOC/IEICTBHH.

1. TIpousBoaMTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a MOBPEIKICHUS WIH yIIEpO, BEI3BAHHbIC HEMPABHIIBHOMN KCILTyaTalneil CBETHIBHUKOB.

VX0/1 32 CBETUIIbHUKAMH OTPAaHUYMUBACTCS YXOJOM 3a MOBEPXHOCTHIO. 110 MpUUMHAM 3]IEKTPUYECKOii 6e3011aCHOCTH JaHHBIIl BBIKIIFOYATEIb 3aMPEIAeTCs YUCTUTD C TOMOILBIO
BOJIBI MJIM APYTHX KUAKOCTEH. VICIonb3yiiTe 11 O4UCTKH TOJNBKO CYXYHO 6E3BOPCOBYIO TKAHb.

3. Octoposkno! OnacHOCTb NopakeHus daeKTpuueckuM TokoM! Ilepen KakbIM MOJKIIOUEHHEM CBETHIIBHUKA K CETH NUTaHHs IPOBEPHTE BECh CBETHJILHUK HAa OTCYTCTBHE
noBpex/eHuil. Hukorna He UCIoNb3yiiTe CBETUIIBHUK, €CIIH OOHAPYKUTE MOBPEKICHHS.

4. /\ Bunmanue! Ilepe cBepIICHHEM KPEIISKHBIX OTBEPCTHIA YOEIMTECH B TOM, UTOGHI Ha MECTE KDEILICHHS HE GBI IIPOCBEPICHBI HITH IOBPE)K/ICHB! JIHHHMH Ta3a, BOIbI HIIH TOKA.

5. OOparuTe BHUMaHHE Ha 3TO BO BpeMs COOPKHM, 4TOOBI KPEIIEKHBIH MaTepHal MOAX0IMII Ul COOTBETCTBYIOIIEH CTEHbI MM IOTOJIKA, @ CTEHA M NIOTOJIOK 001aam
COOTBETCTBYIOIIEH Hecylel criocobHoCThI0. [Ipon3BOIUTENIL HE HECET OTBETCTBEHHOCTD 32 HEHAJUIEKAllee KPETIeHHe Npubopa Ha COOTBETCTBYIOIIEH TOBEPXHOCTH.

6. E CumBo nepeuépkHyTOro MyCOPHOr0 KOHTEHHEpa Ha MPOJIYKTE WM Ha YIIAKOBKE 03HAYACT, 4TO TOT MPOLYKT HEb3si BHIGPACKIBATH B XO3AHCTBEHHbIH Mycop. BmecTo a10ro
HPOJIYKT J0JDKEH OBITh YTHIIN30BaH M0 MCTEYEHHHU CPOKA €0 SKCILTyaTalluy Yepes IMyHKThl NpUEMa OTpabOTaHHBIX JIEKTPHUECKUX U 3JIEKTPOHHBIX IIpubopoB. Mecra
HaXOK/IEHUs TaKOBBIX BaM ciiefyer y3HaTh B BaleM sKMIIMIIHO-KOMMYHAJIBHOM yIPaBJICHUH.

ITpu nokynke HOBOIO yCTPOHCTBA Bbl HIMEETE NPABO BEPHYTh COOTBETCTBYIOIIEE CTAPOE YCTPOHCTBO. B 3TOM Cilyyae Bo3BpaT M yTHIM3aLMs 171 Bac Oecruiathsl. [loxkanyiicra,
yJaJIUTE BCE JIMYHBIE JIAHHBIE NIEPE]] BO3BPATOM.

Hajnexamas yTuiM3anus JaHHOTO W3JIENIHs OMOTraeT n30eKaTh BOBMOXKHBIX MOCIIEACTBUIM 11 OKPY:KaIOLIEH CPeibl U 310pOBbsI, KOTOPbIE MOTYT ObITh BBI3BaHBI COJIEPKAHUEM
OIIACHBIX BEIIECTB, CMECEH M KOMIOHEHTOB. IIpn 5TOM BBI, KaK IOTPEOHTEIb, UTPACTE PEILIAIOLLYIO POJIb B TOBTOPHOM HCIOJIB30BaHUH IIOTEHIUAIBHO HPUTOIHBIX ChIPhEBBIX
MaTepHaJoB U COXPAHCHUH YMCTON OKPY’KAIOLIEH CPEIbL.

Ilepen BO3BPATOM yHanuTe, HOKAIyHCTa, HMEIOIIHECs OaTapen Wil aKKyMyJISTOPbI, He BXOASIINE B KOMILUIEKT CTapOro YCTPOHCTBA, a TAKIKE JIAMITbI, KOTOPBIE MOXHO CHSTb, HE
paspyLIast uX, ¥ CIaiTe B OTACNIbHBII cO0p. YTouHslTe HHPOPMALHIO 00 3TUX BAKAHCHAX B aIMHHUCTPALIHH BAILErO ropoja.

B nanHOM 31ekTponpudope coaepikarcs cienyromue 6arapen 6o akkyMmystopsl: Tun 6atapeek: "CR2025" / Xumuueckas cucrema: "'Lithium" / Tlepen yrunusauueit
ybenureck, uTo GaTapes WM aKKyMYJISTOP HOJIHOCTBIO Pa3PsKEHBL.

7. Kmace samurst I ©. 3ammuraoe CBEPXHM3KO€ HAIPSKEHHUE.

Hu B koeM cityyae He MOHTHPOBATh CBETHJIBHHK Ha BIQXXHOM MJIM TOKOIPOBOASAIIEM OCHOBaHHHU. ClleuTe 3a TeM, YTOOBI IIPOBOJIA HE OBLIN MOBPEXKACHBI BO BPEMSI MOHTaXa.

9. /N Bunmanue! B paGoueM pexiMe AETATH CBETHILHAKA H OCBETHTEIbHBIE CPEICTBA MOTYT HATPEBATCA JI0 TEMIIEPATyPhI >60°C, OSTOMY BO BKJIOUEHHOM COCTOSIHHH JIO HHX
HM B KOEM CIIy4yae Hellb3sl I0TParuBaThCsl.

10. CserunabHuk uMeeT THI 3amuThl "IP20" 1 npeaHa3sHayaeTcs MCKIIOYNTENBHO JUIs CIIOJIB30BaHHs BO BHYTPEHHUX OBITOBBIX NIOMELIEHHSX.

11. B03MOKHBI OTKJIOHEHHS B LIBETE B Pa3HBIX MAPTHSAX CBETOAMOOB. I[BET M HHTEHCUBHOCTb CBETOHO/IA MOKET MEHATBCS C TEYEHHEM BPEMEHU.

12. A\ JlaHHbiit MPOYKT HE NPETHA3HAYCH /I HCIOMB30BAHMS B IEMAX TOKA C 3aTeMHeHHeM. 1. OH MOXKET PeryJMpoBaThes MPH OMONIH PACTIONOKEHHOH Ha IPOAYKTE
kHonku/nepexoyarens ""MODE". 2. O MOXeT ynpaBisThCsl IIPU MOMOIIU HPHIIAreMOro MyJ/1bTa IUCTAHIMOHHOTO yIPaBICHUS.

13. 1. MuorokpatHoe Haxarue "MODE'" nociezioBaTesbHO BKIIOYACT CIEAYIONINE (yHKINH: OCIEA0BATEIbHOE EPEKIIOYEHHE PA3HBIX BO3MOXKHBIX MOJIOKEHUH BKIIIOUCHHS (110
AHAJIOTy C IMCTAHIMOHHBIM YIIPABICHUEM).

14. 2. CBeTHJIBHUK C ITyJIbTOM JHCTAHIMOHHOTO yrpapieHus: Ilepel BBOJOM B 3KCILTyaTallHIO MyJbTa AUCTAHIIMOHHOTO YIPABJIEHH HEOOX0IMMO yJaIUTh 3alUTHYIO JIEHTY U3
oTceka 1y Oarapeek. MHppakpacHbIit 1101 NPUEMHHIKA JOJDKEH OBITh PACIIONIOKEH TaK, YTOOBI UM MOXHO OBUIO YIPaBIATh 03 KAaKMX-THO0 HAXOIAIINXCS HA Iy TH
MPEIATCTBUN. YTIPaBIeHHE CBETHIBHUKOM Yepe3 MyJIbT AUCTAHIMOHHOTO YIIPABJICHHS BO3MOKHO JIUIIb B TOM CIIy4ae, €CIIM MEX/Ly CBETHIBHUKOM H ITyJIbTOM AHCTAaHIHOHHOTO
YIPaBJICHUS HE HAXOJUTCS IOMEX.

15. Bo3amoxusle ¢yHKImu npudopa: "A" - Bxiouenne u BeikiodeHue / ""B" - Bribop nsera ocsernenusi / "C'" - Boibop cBeToBbix a¢dexros / "D = Bri6op 3ByKOBBIX
adexros / "E" - [Ipy moMoIy JaHHBIX KHOIIOK MOYKHO YBEJIHUYNTh WIH YMEHBIINTE IPKOCTB BeIOpanHoro ngera "B". / "F'" - [Ipi moMoI# TaHHBIX KHOIIOK MOYXHO
U3MEHSTh CKOPOCTh BBIOPAHHOTO cBeTOoBOrO ddexra "C"'.

16. TlocpencrBom kuonku "G (1H)" cBeTHIBHUK BBIKIFOYAeTCs yepes nmpuoiL. "60" munyT. Dddekt noarsepxaaercs Mmopranuem ceeroanonos "1x". Iocpeacrsom kxonku "G
(2H)"' cBeTHIIBHUK BbIKIIIOUaeTcs yepe3 npuoir. ""120" munyT. Dddext noaTBepikaaeTcss MOpraHueM cBeToano os "1x".

17. Knomnka "H" nepexiirouaer CBETUIBHUK Ha YPOBEHb spkocTH ""30%"".

18. Bcetpoennsiii pazbem USB He npeHa3sHaueH I epeaady JaHHbIX U CIyXKUT TOJIBKO B KAYE€CTBE MCTOYHMKA IIUTAHUS.

19. TI'mOkas cBETOAHO/HAS 110JI0CA HE JI0JDKHA SKCILTYaTUPOBAThCS B CKPYYEHHOM BHJIE UIIM B YIIAKOBKE.

*

@ Evéciteig asparsiag / Mpotod apyicets ™V gykatdotaon 1) T 0fon o€ Aertovpyio 00TOD TOL TPOIGVTOG, S10PGCTE pE TPosOyN aVTES TIG TANPOPOpiss. DVAGETE avTég

TIG 001)YiEg Ap1ONG YO TNV TEPITTOON TOV OO TIG YpErdCTEITE AUPYOTEPQ.L

O koTaokevaoThg 08 Pépel ovdepia vV Yo tpovpaTicpnons 1 BAAPES, epdcov Tpokhyovv amd AavOacuév xpron Tov Avyvidy.

2. H repumoinon tov Avyvidv nepropiletar otny empdveld toug. I Adyoug nhektpiknig ao@diewng dev emtpinetan va kabopiletar To mapdv mpoiov pe vepd 1 GAka vypd.

X PNOHOTOLEITE Y10 TOV KAOAPIOHO TOV OITOKAEIGTIKG KOl LOVOV £VaL GTEYVO TTOVE TOL eV aPriveL xvoudt.

3. A Ipocoyf! Kivdvvog niektpominéiog. Ipwv omd kdbe chivdeon oto diktvo pedpatog, eEréyyete OLo 10 poTIoTIKd Yio Tuydv PAafec. TToTé unv xpNOHOTOLEITE TO PWTITIKO,
£qv domiotdoete PAafec.

4. A Tpocoyn! BeBowwbeite mpv v diGvoién tmv tpundv otepiémong, Ott dev diépyovtat amd to onpeio didtpnong aymyoi aepiov, vepod 1 pedpatog, ot omoiot Oa uropodcav va
SratpnBovv 1 va vrooToHV Cnpid.

5. A®oTE TPOCOYH GE AVTO KOTA T GLUVOPHOAGYNON TPEMEL VO TPOGEEETE VAL EIVOIL TO VAMKO GTEPEDONG KATIAANLO Y10l TO VITOGTPMLLO KO TO TEAELTAIO VaL £YEL TNV avaroyn
pépovoa ikavotnta. o AavBacpévn chveoT T0L TPOIOVTOG UE TO EKAGTOTE VIOGTPMLO O KATUCKEVAGTNG 8eV puropel vor avardfer kopio evbovn.

6. & To cvpBolo TOV SEYPULIEVOL KASOV GITOPPUILATMOV GTO TPOLOV T GTNV GUCKEVAGLOL GTLLOLVEL, OTL GDTO TO TPOIOV CITYOPEVETOL VO TETAHEL GTAL OIKLOKO. ATOPPULLATA. AVTL
0VTOV TPETEL TO TPOLOV HETL TV ANEN TNG SLOPKELNG AEITOVPYLRG TOL va emifepBet oe £101K0 PePOg GUAAEENG NAEKTPIKMV KO NAEKTPOVIKOV GUGKEVMV Y10l OVAKVKAMOT). Zag
mapakorovpe TAnpofoptdette yio 0vTO TO HEPOG OO TNV CPHOSLOL SHOTIKN S10IKNOT.

‘Otov ayopdlete pio vEo GUGKELT, EXETE TO SIKAUMLLL VOL EMGTPEYETE HL0L OVTIGTOLYT TOALG GUGKEVT. X€ QTN TNV TEPITTOOT, 1] ENMGTPOPN KoL 1 amdppLyn eivor dwpedv yio
£06G. Alypayte OA TOL TPOCMOTIKG SESOUEVE TPV EMGTPEYETE.

H opOn andppiym awtov tov 1poiévtog Oa cupPAALEL TNV amo@uy TOAVOY GUVETEWDY Yo TO TePPEALOV Kat TV vyeio mov Oo propodcay vo Tpokdhyovv amd mv vrapén
EMKIVOLVOV OVGLAOV, HYHATOV 1] GUGTOTIKOV. QG KaTavolm g, Tailete kKaboploTikd poAo TNV avAKTGOT SVVNTIKG AELOTOMGIOV TPATOV VADGY Kot 6T Statpnon evog
kaBapov meptPdirovtog.

Tpwv eMOTPEYETE, APAPESTE TIG VIIAPYOVCES UTUTAPIES 1] GVLOCWPEVTEG TTOV dEV TEPIKAEIOVTOL OO TNV TG GVLOKEVT, KOUOMOG KL TIG AGUTES TTOV LITOPOVV VAL apapedovV yopic
VoL TIG KOTAOTPEYETE Kot PEPTE TIG 0€ Egxwploth ocLALoYH.Evnuepmbeite yio avtés tig O€oeig otn dnpotikn cog dwoiknon.

Ot e€ng unatapieg 1 erovapoptilopeves pnatapieg mepthappdvovior oe ot v NAEKTPIKN cvokevr: Tomog protapiog: "CR2025" / Xnuwd cvotpa: ""Lithium" /
BePawwbeite mpwv amd v andppym, 611 1 protopio f n exovaeoptilopevn purotapio (el amoPopTioTel TANPOC.

7. H xatyopio mpostosiag I ©. Tpootatevtikh eEaipetucd YoUUnAR T6om.

8. Mnv tonobfeteite ™ Avyvia o€ vYPO N AydOYO VIOGTPOU. ZryovpevTeite OTL 01 KaTd TV TomobEmon o Oa yivel {nid o€ oymyovg.

9. A\ Ipocoyn! Ta puépn TV AyvidV Kot 0t AAUTTAPEG UTOPOVY VO TAGOLY KOTA TN Stdpketla TG Aettovpyiag Beppokpacies dveo tov >60°C kot yU' avtd dev eMTPENETAL VO
ayyiCovtot Katd ™ Stdpketa TG Attovpyiag.

10. To pwtiotikd katéyet tov Pabud npootaciog "TP20" kot eivar oyeS10GHEVO OTOKAEIGTIKE Y10l YPTIOT) GE ECOTEPIKO YDPO WOIMTIKMOV VOIKOKVLPLDV.

11. Xpopatég napexkhrioels ota LED Swapopetikdv goptiov eivar duvatés. To ewg xpdpatog kot 1 évtaon tov gmtdg v LED pmopei va allowwdel eniong oe cuvaptnon pe ty
Sbpketo Long.

12. Av16 10 TPOi6V dev eivar kKatdAANA0 Yo Aettovpyio oe KUKAMpOTO PEVHOTOG He peootdtes. 1. Mmopel va yivel yeiptopdg tov pe 1o mAnktpo / dtakdmtn wov "MODE"
Bpioketat 610 mPOiov. 2. Mmopei va. Yivel XEPIopHOG TOV HE TO ECOKAEIONEVO TNAEXEPLOTIPLO.

13. 1. IIéovtag emavenppéva to "MODE" petafaivete dodoyucd otig oakodrovbeg Aettovpyiec: Ot didpopeg duvatég pubpicerlg Stakdmm (avoroytkd Tov Aexeplotnpiov)
oAANAocvvdEovTaL.

14. 2. dotioticd pe miegepopro : IIpv v Tpd™ ¥pNoT| TOL TNAEKOVTPOL TPEMEL VL ATOLOKPVVETAL TNV TPOCTATEVTIKY Tavio omd v Onkm tev pratapudv. H vaépibpog
8i0d0g tov Aeintn mpénet va tomoBetnOel £T61, DOTE VO UTOPEL VoL YEPLOTEL [LE TO TNAEXEPIOTIPLO, YWMPIG VO VTAPYOVV avapeso epumddia. O Eleyyog TG AApmog HEcm
mAeyeprotnpiov eivor duvatdc, poévov 6tav PeTa&l TG AGUTAG Kot Tov TnAEYEPLoTnpiov dev Pploketaot kavéva eUmOd10.

15. Emieydpeveg Aertovpyieg tov mpoidvrog: "A" 2 avdafet kat offiver/ "B" > emdoyf ypdpotog/ "C" > emidoyf potogpes / "D 2 Endoyf nynrikdv eeé / "E" 2 Me avtd
to TAMKTpa popel va: puBpileton poostatikd Eva emheypévo xpdua eotog "B,/ "F'" D Mg autd to TAKTpa propei vor petaBGAReToL 1) To0TNTO EVOG ETIAEYHEVOD POTEVOD
8(|)é ne",

16. To miktpo "G (1H)" ofmvet v Aduma petd mep. "'60" dentd. H Swdwaocio emPefardveran d16 g avorapmig tov LED "1x". To minktpo "G (2H)" ofnvet v Adumo petd
mep. "120" Aentd. H dwdwkaoio emPefordveron 14 g avorapmig tov LED "1x".

17. To xovuni "H" gvepyomotel 10 pwTIOTIKO G€ o €va eninedo petpioons eotiopod "30%".
18. H evowpatmpévn ohvdeon USB Sev £xet Aettovpyia dedopévev kot mpoopileton povo yio v tpo@odoacio pe téon.
19. H edxopnt @oTIoTIKN Totvio dev emTpénetar vo Aettovpyel TOAYHEVN 1| HEGO GTNV GLUGKEVOGIAL.

@™ Sigurnosne upute / Molimo vas procitajte ove informacije paZljivo prije instalacije ili pofetka upotrebe ovog proizvoda. Sacuvajte ovo uputstvo za buduce potrebe.

1. Proizvodac ne preuzima odgovornost za ozljede ili Stete, koje su poslijedica neprikladne uporabe svjetiljke.

2. Ciséenje svjetiljki je ograni¢eno na povrsine. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj se proizvod ne smije &istiti vodom ili drugim teku¢inama. Za ¢iséenje koristite samo suhu krpu,
koja ne ostavlja vlakna.

3. A Oprez! Opasnost od elektricnog udara. Prije spajanja na elektri¢nu mrezu, provjerite kompletnu svjetiljku, da li ima oste¢enja. Nikada nemojte koristiti svjetiljku ako
primijetite bilo kakvo ostecenje.

4. A Paznja! Prije buSenja rupa za pri¢vrs¢ivanje osigurajte da na mjestu busenja ne dode do busenja plinovoda, vodovoda ili strujnih vodova ili do njihovog ostecenja.

5. Kod montiranja potrebno je paziti da je materijal za pri¢vrs¢ivanje prikladan za podlogu i da je ona odgovarajuée nosivosti. Proizvoda¢ ne moze preuzeti odgovornost u slucaju
nestruénog povezivanja proizvoda s doti¢cnom podlogom.

6. B Simbol prekrizene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju zna¢i, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedno sa kuénim otpadom. Proizvod se na kraju svog Zivotnog
vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicu za recikliranje elektri¢nih i elektronickih uredaja. Molimo raspitajte se za to mjesto kod nadlezne komunalne sluzbe.
Prilikom kupnje novog uredaja imate pravo na povrat odgovarajuceg starog uredaja.U tom slucaju povrat i zbrinjavanje su za Vas besplatni.Prije povrata izbriSite sve osobne
podatke.
Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda u otpad pomoci ¢e u sprjecavanju mogucih posljedica za okolis i zdravlje koje bi mogle proizaci iz prisutnosti opasnih tvari, smjesa ili
komponenti. Kao potrosac, vi igrate klju¢nu ulogu u recikliranju potencijalno iskoristivih sirovina i odrzavanju ¢istog okolisa.
Molimo Vas da prije povrata uklonite postojece baterije ili akumulatore koji nisu zatvoreni starim uredajem, kao i lampe koje se mogu izvaditi bez unistavanja i odnesite ih na
posebno mjesto za prikupljanje.Za ova radna mjesta raspitajte se u svojoj op¢inskoj upravi.
Sljedece baterije ili akumulatori nalaze se u ovom elektroni¢kom uredaju: Tip baterije: "CR2025" / Kemijski sustav: "Lithium" / Prije odlaganja osigurajte se da su baterija ili
akumulator potpuno ispraznjeni.

7. Razred zatite 11l ©. Zastitni ekstra niski napon.

8. Svjetiljku ne postavljati na vlaznu ili vodljivu povrsinu. Osigurajte da se prilikom postavljanja uredaja ne oStete Zice.

9. A Paznja! Dijelovi svjetiljke ili rasvjetna sredstva tokom rada mogu doseci temperature od preko 60°C te ih se tokom rada ne smije dodirivati.

10. Svjetiljka posjeduje stupanj zastite "IP20" i predvidena je iskljuc¢ivo za upotrebu u unutra$njosti privatnih kucanastava.

11. Odstupanja u boji kod razli¢itih LED-ova razli¢itih punjenja su moguca. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o zivotnom vijeku moze mijenjati.

12. Ovaj proizvod nije namijenjen za rad u strujnim krugovima s regulatorom osvjetljenja. 1. Istim moguce je upravljati pomocu tipke / prekidaca "MODE" koji se nalazi na
proizvodu. 2. Istim mogucée je upravljati pomocu prilozenog daljinskog upravljaca.

13. 1. Pritiskom na "MODE" nekoliko puta, slijedece funkcije se mijenjaju jedna za drugom: Razli¢iti mogu¢i polozaji prekidaca (analogno daljinskom upravljacu) se izmjenjuju.

14. 2. Svjetiljka sa daljinskim upravljaéem: Prije podetka rada sa daljinskim upravlja¢em mora se ukloniti zastitna traka iz spremnika baterija. Infracrvena dioda prijamnika mora biti
postavljena tako da se njome moze upravljati daljinskim upravljacem bez prepreka koje se nalaze izmedu. Upravljanje svjetiljkom preko daljinskog upravljata moguce je samo
kada se izmedu svjetiljke i daljinskog upravljaca ne nalaze prepreke.

15. Funkcije artikla koje se mogu odabrati: "A" = Ukljuéivanje i iskljuéivanje / ""B" = izabrati boju svjetla / "C" > izabrati svjetlosne efekte / "D'" - Biranje sound efekata /
"E" - Izabrana boja svjetla "B" se moze sa tim tipkama osvjetliti i zatamniti. / "F" - Kod izabranog svjetlosnog efekta "C" se moze sa tim tipkama promijeniti brzina.

16. Tipka "G (1H)" iskljucuje svjetiljku nakon oko "60" minuta. Postupak se potvrduje Zmiganjem LED"a "1x". Tipka "G (2H)" iskljucuje svjetiljku nakon oko "120" minuta.
Postupak se potvrduje zmiganjem LED’a "1x".

17. Tipka "H" ukljucuje svjetiljku pri nivou zamracivanja od "30%".

18. Integrirani USB-priklju¢ak nema funkciju podataka i predviden je samo kao opskrba sa naponom.

19. Fleksibilna svjeteleca traka se ne smije odmotavati ili pokretati u pakiranju.

@ Sigurnosna uputstva / Molimo Vas procitajte paZljivo ove informacije pre nego Sto nastavite instalacijom ili puStanjem u rad ovog proizvoda. Sacuvajte ovo uputstvo

za upotrebu za kasniju upotrebu.

Proizvodaé ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ili $tetu nastalu usled nestruénog rukovanja svetiljkom.

2. Odrzavanje svetiljki je ograni¢eno na njihovo povrsinu. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj proizvod se ne sme €istiti vodom ili drugim te¢nostima. Za ¢is¢enje koristite samo
suvu krpu koja ne ostavlja vlakna.

3. A Oprez! Opasnost od strujnog udara. Proverite celu lampu na o$tecenja pre nego $to je prikljucite na elektri¢nu mreZu. Nikada nemojte koristiti lampu ako primetite bilo kakvu
Stetu.

4. A Paznja! Pre buSenja otvora za pri¢vr§¢ivanje proverite da na mestu busenja ne moze doci do o$teéenja vodova za gas, vodu ili struju.

5. Kod montaZe potrebno je obratiti paznju da materijal za pri¢vr§¢ivanje podesan za doti¢nu podlogu i da poseduje odgovarajuéu nosivost. U sluéaju nestruénog nacina
povezivanja artikla sa dotinom podlogom proizvodaé nece preuzeti nikakvu odgovornost.

6. B Znak sa precrtanim kontejnerom za otpad na proizvodu ili pakovanju oznacava da proizvod ne sme da se ukloni sa otpadom iz domacinstva. Proizvod mora da se nakon veka
trajanja dostavi mestu za reciklazu elektri¢nog i elektronskog otpada. Molimo Vas informisite se o tome kod vase lokalne komunalne sluzbe.

Prilikom kupovine novog uredaja imate pravo da vratite odgovarajucéi stari uredaj.U tom slucaju, povrat i odlaganje su besplatni za vas. Molimo izbrisite sve licne podatke prije
vracanja.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda ¢e pomoc¢i u sprecavanju potencijalnih posledica po zZivotnu sredinu i zdravlje koje mogu biti posledica prisustva opasnih supstanci, smesa ili
komponenti. Kao potrosa¢ igrate kljuénu ulogu u recikliranju potencijalno upotrebljivih sirovina i odrzavanju ¢iste Zivotne sredine.

Prije vracanja uklonite postojece baterije ili akumulatore koji nisu prilozeni starim uredajem, kao i lampe koje se mogu ukloniti bez unistavanja i odnesite ih u posebno
sakupljanje.Za ove pozicije se raspitajte u Vasoj opstinskoj upravi.

Sledece baterije ili punjive baterije se nalaze u ovom elektronskom uredaju: Tip baterije: "CR2025" / Hemijski sistem: "Lithium" / Pre odlaganja, uverite se da su baterija ili
punjiva baterija potpuno ispraZnjene.

7. Klasa zastite I1l ©. Zastitni izuzetno nizak napon.

8. Nikada nemojte svetiljku da ostavljate na vlaznoj ili provodljivoj podlozi. Obezbedite da ne moze da dode do ostecivanja vodova kod montaze.

9. A Paznja! Delovi svetiljke i sijalice mogu tokom rada dostignu da temperaturu od >60°C tako da nije dozvoljeno da se dodiruju tokom rada.

10. Svetiljka poseduje stepen zastite "IP20" i iskljucivo je predvidena za upotrebu u unutra$njim prostorijama privatnih domacinstava.

11. Odstupanja u boji LED moguca su kod razli¢itih serija. Boja i ja¢ina LED se takode menja tokom veka trajanja.

12. & Ovaj artikal ne moZe da se koristi u strujnim kolima koji mogu da se dimuju. 1. Njime moZe da se upravlja tasterom / prekidatem "MODE" koji se nalazi na artiklu. 2. Njime
moze da se upravlja sa prilozenim daljinskim upravljacem.

13. 1. Pritiskom tastera "MODE" nekoliko puta, sledece funkcije se prebacuju jedna za drugom: Menjaju se svi moguci polozaji preklopnika (u odnosu na daljinski prekidac).

14. 2. Svetiljka sa daljinskim upravljacem: Pre prvog pustanja u rad daljinskog upravljaca potrebno je ukloniti zastitnu traku iz prostora za baterije. Infracrvena dioda prijemnika
treba tako da se postavi da nema prepreka izmedu nje i daljinskog upravljaca. Upravljanje lampom preko daljinskog upravljaca je moguce samo ukoliko izmedu lampe i
daljinskog upravljac¢a nema nikakvih prepreka.

15. Funkije artikla koje je moguce izabrati: "A'" = uklju¢ivanje i isklju¢ivanje / "B" = izbor boje svetla/ "C" = izbor svetlosnih efekata / "D" = izbor zvu¢nih efekata / "E" 2>
Izabranu boju svetla "B" moguce je po intenzitetu pojacati i smanjiti ovim tasterima (dimovanje) / "F'" = Izabrani svetlosni efekat "C" moguce je ovim tasterima izmeniti u
odnosu na brzinu.

16. Dugme "G (1H)" isklju¢uje lampu nakon pribl. "60" minuta. Proces se potvrduje treperenjem LED dioda "1x". Dugme "G (2H)" iskljucuje lampu nakon pribl. ""120" minuta.
Proces se potvrduje treperenjem LED dioda "1x".

17. Tasterom "H" se dimovanje svetiljke postavlja na "30%".

18. Integrisani USB priklju¢ak nema funkciju prenosa podataka, ve¢ sluzi samo za napajanje.

19. Svetleca traka ne sme da se namotava ili da se koristi upakovana.
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